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DE  PRAEDIORVM  ET 
I  ,  MANSIONVM 

I       APPELLATIONIBVS  GRAECIS. 


DISSERTATIO  INAVGVRALIS 

QVAM  AVCTORITATE  ET  CONSENSV  AMPLISSIMI 
PHILOSOPHORVM  IN  ACADEMIA  PHILIPPINA 

MARPVRGENSI  ORDINIS  AD  SVMMOS  IN 
PHILOSOPHIA  HONORES  RITE  CAPESSENDOS 

SCRIPSIT 

GVALTHERVS  KNACKSTEDT 

BODELSCIfVINGHENSIS   (BORVSSVS). 
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MARPVRGI  CATTORVM  A.  MCMXIII 
TYPIS  CHR.  SCHAAF 


Dissertatio  ab  amplissimo  philosophorum  ordine 

referente  Carolo  Kalbfleisch 

probata  est  a.  d.  XIII.  Kal.  Febr.  MCMXII. 


Parentibus  mcis 

s. 


I 


Ir  ro  certo  habemus  apud  Graecos  veteres  moris  non 
fuisse,  ut  viis  et  vicis  nomina  propria  inderentur^).  Itaque 
non  indignum  videtur  quaerere,  qua  ratione  Graeci  in 
domibus  et  agris  designandis  usi  sint.  Cui  rationi  inda- 
gandae  studui,  colligens,  quidquid  inveni  de  hac  re,  e  titulis 
potissimum,  neque  vero  aspernatus  ea,  quae  mihi  hic  atque 
illic  praebuerunt  cum  alii  scriptores  tum  Hippocrates. 
Omnino  autem  omisi  papyros,  cum  in  iis  tanta  materies 
insit,  ut  propria  quaestione  dignae  videantur. 

Incipiamus  ab  iis  designationibus,  quae  nihil  diflferunt 
a  nostris!  Ut  omittam  leviora  talia,  qualia  sunt:  I^ifjLiq 
fy  KeQajueiH^  oluoiyvri  (cf.  I.  G.  II.  2.  add.  834  v.  14; 
Attic;  IV.  saec.  a.)  aut:  t^^  aroas  rfjg  dmAfjg  rfjg  iv  rfji 
dyoQOi  (cf.  Corp.  inscr.  Prienens.  49  v.  8)  aut:  ^  nard 
jtdXiv  i)7tdQxovoa  Orod  fi  tiqos  rfj  dyoQq,  (cf.  I.  G.  XII.  3.  325 
vs.  29—30;  Therens.;  II.  saec.  p.),  imprimis  huc  aiferendi 
sunt  et  titulus  quidam  oppidi  Laginae  et  libellus  Hippocratis, 
qui  inscribitur  * Emdrifxlm. 

Illic  legimus:  hoI  rijv  TtQd  rfjg  ohdas  arodv  rijv  jtQds 
rfj  piouHfj  dyoQ^  (cf.  BCH  XI  p.  158  no.  63  vs.  9—10),  hic: 

1)  cf.  U.  V.  Wilamowitz  •  MoeUendorff  (Herakles  *  II,  p.  176) : 
„die  individualisierung  der  strafie,  wie  sie  etwa  die  vici  in  Rom 
oder  die  modemen  strafiennamen  zeigen,  ist  den  Griechen  fremd. 
nicht  blos  Athen,  sondem  auch  der  Peiraieus  hat  keine  strafien- 
namen.  auch  die  namen  der  wege  imd  tore  sind  dort  nicht  alt 
oder  individuell". 


r" 
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jiAeiQdKtov,  &  KardKeiTO  ijtl  xpBvdicjv  dyo^  (III  p.  56.  L.)  et: 
iv  'AfidrJQOiOi  rqv  jtaQdivov,  ^  KariKeiro  ini  r^g  iQfjg  ddoO 
(III  p.  122  L.).  .      ^        '  ■ 

'AyoQd  PioriKi/j  est  forum,  ubi  cibaria  venibant,  y)€vdi(ov 
dyoQd  est  forum  mendacium,  l^  6(^s  est  via  sacra.  Quae 
omnia  sunt  nomina  propria. 

Num  idem  dici  possit  de  iis,  quae  legimus  apud 
Hippocratem  (HI  p.  128.  L.):  ^t  CHQOJtvdos  iv  *AfidrjQ6iaiv 
scil.)  JtArjaiov  t^s  dvo)  dyojytjs,  et  in  titulo  quodam  Tenio: 
ijtQiaro  iv  r^  darei  iv  r6v(i>  ^)  ifiddjuq)  ro  /LieriojQov  olKrj/Lia 
To  ixi  ret  eiaddcoi  —  —  —  __,  ^^  yelroveg  0dQa§, 
AeoMmas ')  (cf.  I.  G.  XII.  5.  872.  vs.  122—23.  III.  saec.  a.), 
decemere  non  audeam. 

Tamen  licet  dvoj  dyo^ytjv  iquidem  putare  nomen  pro- 
prium,  respondens  nostrae  „Untergasse". 

Neque  etiam  kvhAov  illum,  quem  in  titulo  quodam 
Atheniensi  invenimus:  iv  tQ  'HQOKAiq)  r^  iv  kvkAo)  iv 
XoXaQyioyy  (cf.  I.  G.  II.  1.  604.  vs.  8—9.  III.  saec.  a.), 
quomodo  interpretandus  sit,  facile  perspicias. 

Keilius  de  hac  re  ita  disseruit:  „Ebendaselbst  konnte 
man  versucht  sein  zu  schreiben  r<J>  ivKVKAq>,  wie  Eph. 
Arch.  n.  3410,  15  p.  1784:  BarQa^fis  ivKmdov  mQuiolKiXov, 
und  dabei  an  einen  Rundbau  zu  denken,  insofern  es  bei 
Servius  zu  Verg.  Aeneis  IX,  408  heifit:  Aedes  rotundas 
tribus  diis  dicunt  fieri  debere  Vestae  Dianae  vel  Herculi 

vel  Mercurio Inzwischen    liegt   die  Lesung  iv 

KhtZt^  doch  naher,  so  zwar,  da6  KhcXos  ohne  Attribut, 
wie  dyoQd,  eine  Ortlichkeit  in  dem  Demos  bezeichnet. 
Was  freilich  Pittakis  p.  1892  anfuhrt,  die  KmcXot  d.  i.  Buden- 
abteilungen  zum  Verkauf  von  Lebensmitteln  auf  dem  Markte 
in  Athen  (Becker,  Charikles  I,  268—69;  Bursian,  Geographie 


1)  De  hoc  tk5v<p  conferas  ea,  quae  infra  diximus. 

2)  De  hac  e  vicinis  designandi  ratione,  videas  paulo  infra. 


von  Griechenland  I,   1,  280),   das   gehOrt   nicht   hierher." 
(cf.  Philol.  XXIII  p.  248). 

Cum  aliqua  veri  specie  suspiceris,  hunc  kvkXov  forum 
Cholargensium  fuisse,  recordans  illa  Euripidis  (Orest.  917): 
'OAtydKis  darv  Kai  dyoQds  /Qalvojv  kvkXov. 

Nomen  autem  kvkAov  traxit  e  forma  rotunda,  ut  in 
urbe  Tegea  forum  appellabatur  kMIov  a  forma  quadrata. 
Sic  enim  docet  Pausanias  in  libro  octavo  (48,  1):  Tf^s 
dyoQds  fidJitara  iotKvlas  nXivd<i>  Kard  ro  axfj/ia,  'Aq^Qodlrrjs 
iariv  iv  adrfj  vaos  KaXovptevos  yiv  7iXtvdi(^'. 

Quibus  designationibus,  quae  e  plateis  et  e  foro  fiunt, 
exceptis,  quae  nobis  haud  alienae  sunt,  vix  invenias,  quas 
compares  cum  nostris,  nisi  vero  putas,  huc  pertinere  eas, 
in  quibus  designatur  e  muro  et  e  porta. 

Nemo  est,  qui  nesciat,  hunc  modum  designandi  medio 
aevo  usitatum  fuisse.  Unde  evenit,  ut  usque  hunc  ad 
diem  nobis  remanerent  nomina  propria  velut  „am  Wall", 
„am  alten  Wall",  „am  Burgtor".  Tales  designationes  etiam 
Graecis  haud  ignotae  erant. 

0tAiaKos  ^^et  jtaQa  ro  retxos.  scribit  Hippocrates 
(II  p.  682  L.),  Thucydides  autem  in  libro  altero,  ubi  de 
Plataeis  a  Thebanis  occupatis  agit:  JaTtiTttovatv  is  olKrjfia 
fiiya,  6  fjv  roD  reixovs"  (II,  4  ed.  Hude). 

Aliam  domum  prope  ad  murum  sitam  cognovimus 
e  titulo  Halicarnassensi :  oimriv  'AQAtcbfxo  rod  nvQyojvos 
riifi  JtQos  r(bt  reixet  (cf.  Dittenb.  Syll.  inscr.  Graec.  no.  11 

vs.  14—15.  V.  saec.  a.). 

In  titulo  quodam  Mytilenensi  agitur  de  porticu  ex- 
struenda,  quam  se  dedicaturum  civis  quidam  pollicetur. 
Poscit  autem  ^rditov',  ut  ipsius  tituli  verbis  utar,  ojtTtot 
dva^aet  rdv  aro)iav  rd[v  jiqJos  r&  re[ix]et  bjtjt[ot]  vdv 
dJle[vQ6]jto)Ats  oro)ia  [ia]ri[v  (cf.  I.  G.  XII.  2. 14.  vs.  11-13). 
* AXevQ6jtojhv  aro)iav  apparet  fuisse  porticum,  ubi  farina 

venibat. 
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Hermocraten  virum  quendam  tradit  Hippocrates  habi- 
tasse  ,iuxta  novum  murum'  (cf.  Epid.  III,  p.  32.  L.): 
'EQjnoiHQdTriv,  ds  KarhteiTO  noQd,  vo  Kcuv&y  tetxos),  cum 
Thebis  in  urbe  prope  ad  Mycalen  promunturium  sita  ali- 
quod  templum  Mercurii  sacrum  ,iuxta  veterem  murum' 
situm  fuisse  sciamus  (cf.  Corp.  inscr.  Prienens.  no.  361 
vs.  4 — 5:  dsid  r^ 'Eq/u^o}  fro  noQd,  vjd  jraAcudy  rel/os). 

Ut  ad  portas  transeamus,  Abderis  in  urbe  portae 
erant  nominatae  ,Thracicae'.  Propter  domicilium  habebat 
Anaxion,  ut  legimus  apud  Hippocratem  (Epid.  III  p.  124  L.: 
iv  'Afi^Qoiaiv  *Ava§iojva,  bg  Hareueito  TtaQa  rds  BQrjtKlas 
jrdXa^J. 

Inter  multos  fundos  et  agros  invenimus  in  titulo 
Atheniensi  hortulum  situm  apud  portam  denominatam  e 
pago  Acharnis  (cf.  I.  G.  III.  1.  61.  A  II  vs.  34—35.  (III. 
saec.  p.  non  recent.):  HrjTtiay  TiQds  rfj  'A^^QviHfj  jrvjirj). 

Paulo  copiosius  tractandus  nobis  erit  titulus  quidam 
Acrensis  (I.  G.  XIV.  217  (non  *  217),  quo  agitur  de  locis, 
quae  appellantur  6EM. 

De  hoc  6EM,  quomodo  sit  complendum  et  quid 
significet,  inter  se  dissentiunt  viri  docti.  Audiamus,  quid 
adnotet  Kaibelius  1.  1.  in  commentario: 

^Franz,  cum  recte  negasset,  in  vocabulo  deju  agri 
notionem  inesse,  tamen  ipse  non  magis  recte  de/Li(e/Uov) 
dici  pro  eo,  quod  vulgo  est  olHditedov,  coniecit  Legendum 
puto  'difA(a),  ita,  ut  significatum  sit,  quo  loco  singuli  agri 
singulis  hominibus  adsignati  fuerint" 

Quae  Kaibelii  coniectura  si  recte  se  habet,  vox  iiifi(a) 
a  radice  ^-,  quam  habemus  in  verbo  Tl^^fu,  derivandd 
esse  videtur. 

Quibus  e  difiaaiv  unum  situm  erat  fino  Tdv  Kvkav 
Tib'  l^eAtvowTiav*  *)  (cf.  1.  1.  V.  45). 

— — —  I        ii-i  • 

1)  De  portis,  quomodo  designatae  sint,  conferas  etiam  in 
titulo  oppidi  Sidliensis,  cui  nomen  erat  Thennae  Himeraeae,  haec: 


\ 
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Ceterum  etiam  animadvertendum  est  in  agro  Halesae, 
oppidi  Siciliensis,  viam  campestrem  exstitisse  nominatarn 
^BefjLaTelnv'  (cf.  I.  G.  XIV.  352  vs.  21—22  et  saepius).  Quam 
\6efiaTetTiv'  cum  vocabulo  difi^a)  cohaerere  suspicatur 
Kaibelius  in  commentario  tituli.  Quod  si  ita  se  habet  — 
est  autem  perspicuum  — ,  sequitur,  ut  vocabulum  dsfi^a) 
etiam  aliis  in  regionibus  Siciliae,  ne  dicam  tota  Sicilia, 
usitatum  fuerit. 

Haec  inscriptio  Acrensis  etiam  alia  exempla  praebet 
summi  momenti,  et  exempla,  quae  sunt,  ut  ita  dicam,  vere 
Graeca,  velut  v.  16:  di^a)  noTl  (pQrjnots,  et  v.  35:  ^efi(a) 
motI  nXwioiS' 

In  his  nXvvioiSy  quae  sunt  foveae  lavandi  causa  factae, 
nonne  recordamur  Homeri  Iliada  0  et  Odysseam  ?  ^) 

In  illis  autem  (pQrjriois  i.  e.  puteolis  meminisse  debe- 
mus,  quanti  momenti  in  Graecia  ut  in  terra  tam  inopi 
aquarum  putei,  fontes,  aquae  cuiuscumque  generis  fuerint  % 

Talia  et  eiusmodi  complur.a  saepius  occurrunt. 

Apud  puteum  et  puteum,  qui  nominabatur  Phryni- 
chidis,    habitasse    etiam    Clazomenium    virum    quendam 

K]al  rds  6id>Qvyas  ^il  rfdv  gJtqcoGiv  rds  jrAareto^  rdv  [djjtd  vov 
mov  rot)  driyaveira  djro  rd^  [nJvXas  r&s  ^^Qd  ^dXanmv  iu  xov 
mio[v  Ttjoi^avra  edvoias  [xdQiv]  (cf.  I.  G.  XIV.  317  vs.  4—11). 
Coniecitautem    Wilamowiteius ,    legendum    esse:     hnd    rds    nx}^s 

rds  w.  T.  A. 

1)  cf.  X  153  sqq. : 

^a  6*  in'  ai^rdav  nXwoi  e^Qies  ^yyvs  i^^^^ 
uaXoi  katveoif  &di  etixara  oiyaXoevra 
nkiyveCKOv  TQa>oyv  dXoxoi  uaXai  re  MyarQCS. 

2)  cf.  ^  85sqq.: 

aX  d'6re  dii  Jtora^olo  ^(Jov  neQiKaXki"  Tkovto 
ivd'  i}  roi  nXvvoi  ^oav  inrieravoi,  noXv  b'  ^buQ 
KaAdv  immJtQdQeev  fidXa  JteQ  ^ndovra  KadfjQat. 

3)  Grohne  dicit,  medio  aevo  interdum  domos  nominatas  esse 
e  puteo  (cf.  Hausnamen  und  Hauszeichen,  GSttingen  1912  p.  6: 
CChi.  Curia  Putei  1170—82.  Sclu-einsurk.). 
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aegrotum    narrat   Hippocrates   (Epid.   II   p.   704   L.):    rov 
KAa^Ojuivior,  dg  KareKeiro  jtaQa  ro  0QvHxi^eoj  q)QiaQ. 

Huic  puteo  Phrynichidis,  ut  qui  denoniinatus  sit  e 
possessore,  comparem  fossam  nominatam  Bootis,  iuxta 
quam  habitabat  Erasinus,  ut  scimus  ex  Hippocrate  (cf. 
Epid.  11  p.  702  L.:  'EQaaWos  <?>««  ^(^Qa  Bocbreio  /aQddQtjv), 

Thasi  in  insula  exstabat  aqua  nominata  ,frigida'. 
Propter  vivebat  mulier  quaedam,  quam  curavit  Hippocrates 
(cf.  Epid.  ill  p.  108  L.:  iv  Sdaqt  r^v  uaTanetnivrpf  jiaQa 
rd  ywj^Qov  vdcjQj. 

Denique  huc  attulerim  e  titulo  Hyampolensi  haec: 
ro  jtori  rq  uQdvq  (scil.  /oj^/ov),  ubi  iani  adduntur:  yelrojv 
nor'  d&  BQdCow  ' AQiOroKQdreog ,  jroO*  iajreQav  BQdmov 
'AQiaroMQdreog  (cf.  I.  G.  IX.  1.  87.  vs.  24—26.  II.  saec.  a.). 

Haec  nos  monent  de  genere  quodam  designationum, 
quod  est,  quantum  ego  quidem  compertum  habeo,  longe 
creberrimum.  Constat  autem  in  vicino  perhibendo  partim 
per  praepositiones ,  partim  per  voces  yeirtov,  yeiroviav, 
djuo^^ety,  jtAi^alov,  iifjg, 

Si  incipiendum  nobis  est  ab  exemplis  simplicibus  et 
inde  progrediendum  ad  contortiora,  primum  mentio  habenda 
est  talium,  qualia  sunt  Hippocratis :  'HQaKXeldf),  dg  KuriKeiro 
MOQd  'AQioroKvdei  (Epid.  11  p.  644  L.),  vel :  Blcom,  6g  uari- 
neiro  mQd  liAtivdv  (Epid.  II  p.  650  L.),  vel :  KQdrtdi  rfj 
naQd  3evo(pdveos  (ohov  scil.)  (Epid.  II  p.  650  L.),  vel: 
^avoKQirq},  &£  Kariuetro  naQd  rvddcovt  r^  yvatpel  (Epid.  11 
p.  666  L.),  vel  jJ  Kwayj^iKt)  *)  f)  jioQd  rd  'AQtarioyvoq  f/ojQia 
scil.)  (Epid.  III  p.  54  L) 

Ad  haec  Hippocratea  accedunt  testimonia  inscriptionum 
ex  omnibus  fere  Graeciae  regionibus. 

Exempla  non  minus  simplicia  quam  Hippocratis  supra 
commemorata  habemus  in  venditionis  titulo  Halicarnassensi 

1)  I.  e.  mulier  aegrotans  morbo  nominato  mrvdyjcn  i.  e. 
,Hiindebrflune'. 


^l 
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(Dittenb.  Syll.  inscr.  Graec.  I.  no.  11.  V.  saec.  a.),  ubi 
domus  complures  designantur:  olHttjv  ri]v  IrQdrcovos,  ^> 
yeiron^  Evtjmos  (1.  1.  vs.  51-52)  et:  oiuit^v  vijv  Evddiovos 
rfiv  iv  'AQ/ei,  t)t  yeirojjbt  Iloaeidcbvtos  nal  'Ibdyvyos  nai 
reQovridt]s  (1.  1.  vs.  46—48),  in  quibus  id  mirum  est,  quod 
.yeirojfi'  exstat  numero  singulari,  quamvis  vicini  com- 
plures  sint. 

Quibus  respondent  omni  ex  parte  in  titulo  Amphi- 
polis  urbis  haec:  rfjv  oluiav,  ^t  yeirojv  Mevvias  *AadvdQov 
ual  OeddojQos  atkos  nai  NiKdvojQ  'EjttnQdreos-  (cf.  Dittenb. 
Syll.  inscr.  Graec.  II.  no.  832  vs.  1—4). 

Leviter  tantum  differt  ab  hac  formula  titulus  Myconi 
insulae:  rijv  oiuiav  'AqxIvov,  7)t  yeirojv  f]  oluia  fj  KaAMjtJtov 
rot)  'Hqu  (cf.  Dareste-Haussoullier,  Receuil  des  inscriptions 
iuridiques  des  Grecs.  I.  no.  VI.  vs.  30—31.  aetat.  Macedon.), 
cum    quo   consentit   titulus   Delius,    continens   haec;    [r]J 

oiKifaJ  f]i  yeirovevei  f]   olnfija  i] ^   (c^-   ^^H  XXIX. 

p.  507  no.  171 B  v.  7). 

Plerumque  autem  inscriptiones  Deliae  alium  dicendi 
modum  adhibent  in  vicinitate  significanda,  cum  usurpant 
vocem  i^ns^  ita,  ut  dicatur:  rf]s  i^fjs  Tf]s  ' Ejttadeveiov 
oiKias  (cf.  BCH  VI.  p.  18.  no.  18  v.  140)  vel:  rfjs  igfjs^ 
fjv  elxe  IchcpQcov  (ibid.  v.  143)  O-  Hlic  agitur  de  domo, 
sita  iuxta  eam  domum,  quae  propria  erat  Episthenis  — 
sic  enim  intellegenda  sunt  verba  ,rfjs ' Ejttadeveiov  oiulas'^)  — , 
hic   de*domo   iuxta   eam  domum  sita,   quam   possidebat 

Sophron. 

Interdum  haec  designatio  e  vicino  facta  suppletur  eo, 
quod  pagus  vel  tribus  vel  regio  nominatur,  ubi  domus 
sita   sit,   velut   in   titulo   Attico:   oinia  iv  KoAojv^,  f)  f]v 

1)  Nomen  vicini  mutilatum  est. 

2)  cf.  etiam  ea,  quae  exstant  v.  142. 

3)  cf.  BCH  XXIX.  p.  489  no.  163  v.  22 :  naQ^  Al6XQi(ovos  fl  »> 
*Ent(idiv(yvs  (oiKia  scil.). 
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Ei^^dvTOv,  fi  yelTior  'AXe^os  (cf.  I.  G.  II.  2.  814  V.  32 
IV.  saec.  a.)  et:  ifA  jtediq)  olida,  fj  f^v  Aeiyydjtnov,  fi  yelroyv 
'Hpjomnog  (ibid.  v.  34).  Iledlov  autem  sine  dubio  magna 
illa  planities  Attica  est,  ab  Hymetto  ad  Corydalum  per- 
tinens,  quam  nemo  fere  ignorat^). 

"^ei  MArjoiov  r&v  IIuMdeco  non  sufficit  Hippocrati; 
itaque  addit:  iTti  rot)  Aeiov  (cf.  Epid.  III  p.  134  L.)  Aerav 
autem  intellege  campum  planum. 

Tuo  iure  suspicari  potes,  hic  cogitandum  esse  de  rebus 
rusticis,  non  urbanis,  praesertim  cum  dicatur:  7ih]Oiov  rCtv 
EvMdeco,  ubi  sine  dubio  complendum  est  ^xcjQiojv*. 

Neque  aliter  se  habent  Hippocratis  haec:  ZUt]vds 
4mei  ijil  TOi)  JtAaTajudivos  jrArjaiov  tcl>v  EdaAKideo)  (Epid.  II 

p.  684  L.).    nMTajuc)v  significat  ripam  fluminis  aequam  et 
planam  *). 

Hac  re  inter  omnes  ceteros  excellit  titulus  Teni  insulae, 
in  quo  semper  nomen  tribus  indicatur.  E  permultis  exemplis 
afFero  haec  tria: 

V.   34:   rt)v  oiidav  nal  rd   /cjQia  nal   tos  iaxaTias^) 

Tds  iv  'EQfiuviai,   ols  yeiTOves  KXeiTaQxos,    ^iAcjras 

;  V.  41 :  rd  tc  /w^/a  jrdvra  Td  iv  'Hgiadcoi  ual  — 

^^  t-d  jiQoadrvra  Td  lijuov,   ds  ysiTcav  Moqv;^cuv 

OemviTov  Aovauevs;  v.  49:  Tds  oinias  ual  Toi)  jtvQyov  to 
TiraQTOfi  fiiQOs  ^cU  Td  /coQia  rd  iv  'lanivdcoi  ndvTa  6aa  re 
iMQiaTO  'OQdeifs  JtaQd  IIoAvKQdTOvs,  ds  yekoves  UXeiaTaQxos, 
*AQTi}fiaxos. 

Sin  in  urbe  ipsa  res  designata  exstat,  hoc  saepius 
plane  indicatur  additis  ,4a  ndXei'  vel  yiv  doTei*  verbis. 

1)  cf.  Isaeum  V,  22:  nXifv  ydg  Awofv  olmbioiv  i^o  reixovs  uai 
iv  TTediox  ^^ovra  nXidQov  oM^  KeKojuiojue^a.    cf.  etiam  Thucyd 
II,  20.  55.  56.  VII,  la 

2)  cf.  Anonym.  Bekk.  Anecdot.  p.  1313:  6jt€q  inl  daJLdaarjs 
alyiaXog,  6  ijrijredos  dtjXadiq  kcU  &uaX6s,  '^f^o  ijrl  ti^n'  jroTajuCw  6 
jtXatofidn'. 

3)  Ager  extremus  et  secretus  et  qui  longe  abest  ab  urbe. 


^ 
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Ita  fit  in  titulo  Myconi  insulae  (Dareste-Haussoullier, 
1. 1. 1.  no.  VI),  cuius  supra  meminimus,  ubi  haec  invenimus: 
vrjv  oluiav  tyjv  ijit  jtQoaarioH,  ?Jt  yeircov  Niuias  (vs.  26—27) 
et  alio  loco  haec :  ro  olnri^a  to  iju  JtoAei,  ^i  yeiro^v  i)  oiula 
fl  Krrjaid^lLiov  ra>  XaiQiAa  (vs.  19—20). 

Eiusdem  generis  complura  praebet  etiam  titulus  Tenius 
ille:  r^v  oiniav  rrjv  iv  dareiy  fi  yeiroves  'AvriuAfjSy  Neojiro- 
Xsfxos  (I.  G.  XII.  5.  872  v.  86),  et:  rf^v  oluiav  rfjv  iv  dareiy 
fl  yeiroves  ^AQtareidrjSs  NeojtfQejrrjs  ?]  (ibid.  v.  97),  ^  et : 
Tl\s  olnias  rfjs  iv  darei  rrjv  fjfxiaeiav  ual  dvQas  rds  inovaas 

mi  rod  oiuojtidov  ro  ^fuav,  ols  yeirojv '  AueaifxPQoros 

(ibid.  V.  63). 

Notabile  autem  est,  quod  hic  commemorantur  rovoi 
numeris  adiectis  notati,  velut  vs.  25-26:  rijv  oluiav  rrjv  iv 

darei,  ^  ianv  iv  rovcp  devriQcp,  fi  yeiroves  Hvdo 

KhroSyVS.   71—72:   rr]v  oiuiav  rrjv  iv  darei,   fj 

iariv  iv  rdvq)  inrc^,  fi  ysiro^v  "EjtavdQos,  v.  122  —  23: 
ijtQiaro  iv  r^  darei  iv  rdvcp  ipdofjtcp  ro  fxerio)QOv  olnrifia 
ro  ijtl  rfj  eioddci). 

Quos  rovovs  —  sunt  autem  septem  —  Boeckhius 
putavit  accipiendos  esse  vicos  oppidi,  ut  quidem  dicit  in 
commentario  tituli  (cf.  C.  I.  G.  ed.  Boeckhius  no.  2338): 
„Quae  urbs  (Tenos  scil.)  in  vicos  divisa  erat,  rdvovs  dictos 
(quasi  tractus)." 

Ipsa  vox  rovos  orta  est  sine  dubio  e  radice  rev-, 
quam  invenimus  in  voce  reivo).  Cur  autem  rdvoi  nominati 
sint  singuli  vici,  hoc  fere  modo  explicare  potes. 

Suspiceris  enim,  veteres  in  illo  agro,  in  quo  oppidum 
condituri  erant,  metando  simul,  funiculo  (rovcp)  usos, 
singulas  regiones  oppidi  exstruendi  defmisse,  quo  certiorem 
sequerentur  in  aedificando  ordinem.  Quo  fortasse  fiebat, 
ut  vici  ipsi  metaphorice  rdvoi  nominarentur. 

Nonnullis  locis  etiam  vicini  a  duabus  pluribusve 
partibus  locum  designandum   attingentes   inducuntur.     cf. 
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I.  G.  II.  2.  777  (tit.  Attic.  IV.  saec.  a.):  oluiav  tv  laAajnivi 
ip «,  ^  yelTOJfi.  (io^Qadsv ,  vorddev 

di  MKodiKos  (vs.  10—12)0. 

Quae  scilicet  ratio  e  vicino  designandi  usurpatur  etiam 
tn  agris  describendis.  Habemus  autem  diversas  formas 
dicendi. 

Simplicissima  est,  quam  reperimus  in  titulo  Cretensi 
(I.  G.  IX.  1.  693  vs.  16—17;  III.  saec.  a.):  wiMg  (scil. 
Xf^QciS)  ^A^^Qd  S§  ^ol  rq  Koyfiimi).  Quis  hic  Kcojuikos 
fuerit,  indagari  non  potest. 

Similem  praebet  titulus  Halicarnassensis  (Dareste- 
Haussoullier,  I.  1.  11.  2.  no.  XXV  D  vs.  15—16):  dyQoy 
Tw  iv  ^AarvjraAaicu  ray  dfxoQQOfivra  'Avdsi  uai  AajuayijTou. 

Paulo  verbosiora  et  accuratiora  sunt,  quae  exstant 
in  titulo  Idalii,  oppidi  Cyprii  (Collitz-Bechtel,  Griechische 
Dialektinschriften  I.  no.  60.  vs.  17—20):  dbrv  rdi  gm  (=  dno 
rfjg  yfjgj  r&i  fiaaMfog,  rct  iv  MaAavi/ai  r&i  xedijai^),  rov 
^QOV,  r&v  ^Qav^dfiEvov  (=  djrrdfievov)  'Afjiijvija  dAfco 
(=  x^QTcyv)  —  —  —  —  —  rov  Ttoex^fievav  Jtdg  SdQfov 
roi^  dQVfAicav  udg  (=  kcU)  Jtog  rdv  lEQBJijav  rdg  *Addvag. 

Quod  in  titulo  illo  Halicarnassensi  legimus:  rov 
6fio^^dvra  "Avdei  ual  Aafiay^roji  i.  e.  eum,  qui  finitimus 
est  Antho  et  Damageto,  hic  respondent  verba:  rov  XQ^^' 
^ofjLBvov  ^Afitjvlja   dAfo)   i.  e.    eum,    qui    attingit   hortum 


1)  Idem  modus  designandi  etdam  in  Gennania  usitatiis  fuit; 
cl  Grohne  op.  cit.  p.  167:  Aber  auch  sonst  geschieht  die  ortliche 
Festlegung  eines  Hauses  selten  ohne  Anst66erangaben,  selbst  wenn 
jedes  einzelne  Haus  in  einer  Strafie  benannt  ist.  Einige  typische 
Beispiele  seien  hierzu  angefiihrt.  Worms:  Ub.  H  N.  717.  a.  1380: 
Ich  Peter  Walprecht  han  verkauft  zins  uf  dem  hus  zum  Walprecht, 
an  dem  hus  zu  Rodenburg,  andersit  an  dem  hus  zu  Spiegelberg. 
ub.  II  N.  805.  a.  1382 :  Ein  hus  genannt  zu  Lindauwe,  eynslt  an  dem 
hus  zum  Rfimer  und  an  der  andersiten  das  hus  zu  Lindenfcls. 

2)  Haec  planities  nusquam  litterarum  Graecarum  nisi  hoc 
loco  commemoratur. 


,, 
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Ameniae.  Insuper  autem  adiciuntur  —  praeterquam  quod 
hic  locus  tituli  mutilatus  est  — :  rov  jtoexofievov  Jtdg  SdQfov 
rov  AQVfiio)v  i.  e.  eum,  qui  pertinet  usque  ad  Thorvum  e 
gente  Drymiorum  et  ad  sacerdotem  Athenae. 

At  hae  formae  dicendi  sunt  minus  pervagatae.  Usi- 
tata  autem  et  trita  est  ea,  quam  invenimus  in  mutilato 
titulo  Hyampolensi  (I.  G.  IX.  1.  87.  vs.  44—47.  II.  saec.  a.): 

jtXidQa ,  ysirojv  Jtor"  dcj  Seaiveros  KaAAiuQdreoSy 

jtod"  eOJtiQas  Seaiveros  KaXMUQdreoS' 

Permultis  locis  hoc  non  sufficit.  Amplificatur  de- 
signatio,  cum  duobus  vicinis  adicitur  tertius  vel  etiam 
quartus. 

Itaque  invenimus  in  titulo  Hyettensi  (I.  G.  VII.  2808. 
vs.  7—17.  III.  saec.  p.):  ;^w^e«6eov  orvcpMQiov^)  jtUdQo^v 
dwro),  rdjtc^  Ivt^),  ^  yeiroves  djto  fxev  r]oO^  AvQtiXios 
SdXafios  nal  JtQOOrvXov  rCn^  KaUiarrjs  KAr]QOv6fio)v,  djto  de 
dQKTOv  AdQ^Aios  SeodojQOS,  dMO  de  dvaeo)s  ol  'AQeauovros 
dkucoviov  Kkr]Q(yv6fioi ,  djto  6k  fxear]fipQias  Z^fi(poQOS  'OX- 
uorvios  Koi  ol  NiKoarQdrov  roO  Zo)JtvQOv  KArjQOv6fioi. 

Eodem  modo  describitur  a  quattuor  partibus  situs 
agri  Attici  in  titulo  I.  G.  II.  1.  600,  nisi  quod  hic  ab  oriente 
viam  quandam  fmem  esse  videmus:   ro  ;jfw^/ov  ro  Mvq^i- 

voHtvri  rfjv  lafK.Jvrjv  KaJlovfxdvrjv,  ^  yeiro)v  fio^^d^ev 

„  —  —  o^,  vor6dev  d^  '  OAvfiJtiodcjQOV  x^Qiov,  fiMov 
dvi6vros  odos,  dvofiivov  '  OAvfiJtiodcbQOv  x^Q^^'^  0-  ^-  ^s. 
4-12). 

lam  restat,  ut  hic  meminerimus  trium  inscriptionum 
Atticarum,  in  quibus  agitur  de  metallis.  Etiam  hic  occurrit 
ratio  illa  copiose  describendi. 


1)  cf.  ea,  quae  dicit  Dittenbergerus  in  commentario:  „Quam 
(aTV(pXdQiov  vocem  scil.)  a  arvq)Us  derivatam  terram  asperam  et 
saxosam  significare  existimo". 

2)  cf.  ea,  quae  in  parte  altera  tractavimus. 
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A  duobus  lateribus  quae  finitima  sint,   indicatur  in 
titulo  I.  G.  II.  2.  781.  vs.  4—7:  [dvaad§i]fAov  orijh^v  i^ov 

'EQiutatKov    iv    roflg    iddtpeaiv    rotg  —  —   —   —   —   

fio^^^evj  ndpuvos  ArjjuoipiAov  nal  o^  dv 

votodev  f^ToAAov  ' AQre/uoiau6v,  a  tribus  lateribus  in  titulo, 
quem  edidit  Oikonomos  *):  jLidraAAov  dvaod^ijuov  ini  AavQicM 
Eifdoreiov  orri^v  i^ov  c5i  ye:  fio:  q:  q:  KaAAlov  (peXXevg 
voto:  fi  ddog  ^  i§0}  roi>  *Pay(ovos  ^^^  AavQeov  (piQOvoa  nal 
ro  Zrifidxetov  jtQdg  ^Mov  dvidvfrogj:  'Aojtirov  iQ/aarrJQiov. 
(cf.  AM  p.  286  B  vs.  18-^22),  a  quattuor  lateribus  in  eius- 
dem  tituli  vs.  30—35:  fxiraAXov  [dne]yQd\pa:  iQydai/Liov 
'EQfioXKov  iitl  AavQim  arT^[Ar)v  i]xov,  du  ye:  fioQQ:  jieQifioAog 
Jiorifwv  Evojv:  voro:  iQyaan^Qiov  Aiotifiov  E6(ov:  jtQos 
flMov  dvtov:  ^  ddog  f)  i^  OoQtKoi)  inl  AavQeov  (piQovaa 
JtQos  t)Xiov  dvofii:  ^  6d6s  ff  dno  AavQiov  inl  OQdavfiov 
(piQ(yvaa  ^). 

In  his  complura  explicatione  egent. 

Quod  hic  metalla  denominantur  a  diis  et  hominibus, 
paulo  infra  videbimus  usitatum  fuisse  etiam  in  fundis 
appellandis  % 

(peXXevs  significat  solum  saxosum,  attamen  opertum 
tenui  humo  ideoque  aptum,  quod  pascatur  vel  arboribus 
seratur*)." 

'Pay(bv  cohaeret  cum  verbo  ^rjyvvfit  et  intelligendus 
est  saxum  perruptum  prope  ad  Laurium  situm  % 


1)  AM  35  p.  274  sq.  „Eine  neue  Bergwerksurkunde  aus  Athen*. 

2)  cf.  etiam  ibid.  vs.  23—26,  p.  287B  vs.  37—42,  I.  G.  II   2. 

780  vs.  5—8,  781  vs.  13—16. 

3)  cf.  etiam  ea,  quae  dicit  Oikonomos  1.  1.  p.  296. 

4)  cf.  Suidam  s.  v.  ^eXXbIs'  o^6>  Xiyovmv  ol  ^AmKoi  rovg 
netQf^ideis  tdMovg,  oinveg  elm  netQw^eis  f^  tidradev,  imnoXfis  ^i 
6Uyitv  ix^i  yljy.  Et.  M.  8.  V.  ^Blkia'  rd  7t€TQG}^j  ual  alyifiota 
XC^Qia,  ^S  *Ioaios. 

5)  cf.  Oikonomon  1.  1.  p.  309. 
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Irjfid/etov  est  fanum  illius  dei,  cuius  in  tutelaest 
pagus  Semachidarum  ^). 

Locum  denique  SQdavfiov  nos  docet  Oikonomos  teste 
Harpocratione  nominatum  fuisse  e  sepulcro  Thrasymi 
cuiusdam  *)• 

In  his  autem  e  vicino  designationibus  habenda  sunt 
etiam  illa  exempla,  in  quibus  deus  vel  dea  vel  heros 
vicinus  est,  talia  dico  exempla,  qualia  sunt  Hippocratis 
haec:  IlavrauXel,  ds  ^Ket  itaQa  Atovvatov  (II  p.  666  L.), 
KQartar(ovaurt ,  ds  naQ'  'HQaKAel  ^uet  (II  p.  666  L.), 
KXeavaKridi]Vj  ds  Kariuetro  iitdvo}  rof>  'HQauAeiov  (II  p.  698  L.), 
^EmKQdreosyvvalKa,  f]  KariKetro  jiaQa dQ/r]yerr]v^)  (II  p.  694  L.), 
MeXtdir],  /j  uariKetro  TtaQa  "HQr^s  Iq6v  (II  p.  716  L.),  Hvdioyvi, 
ds  (i>net  JiaQd  Efjs  Iq6v  (III  p.  24  L.),  XatQicjva,  ds  Kariueiro 
TtaQd  Ar]JUav  (III  p.  46  L.),  Hvdioyva,  ds  KariKetro  i)7teQdvo} 
rot>  'HQaKXeiov  (III  p.  1 12  L.),  r6v  HdQtov,  6s  Kariueiro  i)3tiQ 
*AQrefitaiov  (III  p.  102  L.). 

Neque  etiam  nobis  haec  consuetudo  aliena  est,  si 
quidem  apud  nos  moris  est  vel  potius  medio  aevo  moris 
erat,  ut  dicerent  e.  c:  „Er  wohnt  bei  St.  Marien". 

Graeciae  autem  in  diversissimis  regionibus  pervagatam 
fuisse  non  desunt  testimonia  in  titulis. 

Si  incipere  volumus  ab  oriente  et  inde  progredi  ad 
occidentem,  primum  afferre  debemus  venditionis  titulum 
Halicarnassensem ,  ubi  legimus,  domum  quandam  sitam 
fuisse  ,6made  roi)  ' AnoXXojviov'  (cf.  Dittenbergerum,  op. 
cit.  I  p.  19  vs.  65—66). 

Eandem  consuetudinem  in  insulis  Rhodo  et  Creta 
fuisse  apparet  e  duabus  inscriptionibus,  altera  Cretica, 
altera  Rhodia. 


1)  cf.  Oikonomon  1.  1.  p.  309. 

2)  cf.  Oikonomon  1.  1.  p.  299  sq. 

3)  Accipe  eum  heroa,  cuius  auspiciis  colonia  deducta  erat. 
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Hic  scripta  exstant  (I.  G.  XII.  1.  24.  vs.  2—3.  IIl. 
aut  IV.  saec.  a.):  t6  Ilaverov  t6  naQd  Tfj  OsQ/iiq  'AQTefxm, 
illic  (Dittenb.  op.  cit.  II  no.  929  v.  38):  z^oQav  e^ovTes 
jtQoyoviKfjv  yeiTO^oi)oav  tOi  Tod  Aiog  TOd  AiKTaiov  leQtxH, 

E  Cycladibus  habemus  testes  quattuor  titulos  Deliacos. 
In  primo  invenimus  (BCH  VI  p.  25  no.  18  v.  205):  t6 
X^fio,  TO  in  Tfjs  aTodg  Tfjg  jtaQa  t6  Aemc6diov  et  (ibid. 
V.  237):  eis  t6v  ohiov  tov  TtArjoiov  Tod  'laieiov,  in  altero 
(BCH  XXVII  p.  77  V.  115):  eig  t6v  oIkov  t6v  ini  Kvvdiioi, 
in  tertio  (BCH  XXII  p.  83  no.  21  vs.  8—9):  t1\i  oto&i  Trji 
mq6s  Tcji  IIoaideio}i,  in  quarto  (BCH  VIII  p.  307  no.  13 
V.  27):  djt6  ToP  ycoviaiov  rot)  TtoQa  t6  'AQTefx^iaiov], 

Num  hoc  in  numero  habendus  sit  etiam  tilulus 
Carthaeae  oppidi  Cei,  qui  praebet:  rd  itaQ*  'EQjnfji  (scil. 
Zo^a)  (BCH  XXX  p.  435  no.  25  C  vs.  32—33),  dubites, 
quoniam  incertum  est,  utrum  'EQ/if}g  accipiendus  sit  templum 
Mercurii  an  Herma^). 

Ad  Atticam  spectant  duo  testimonia,  quorum .  alterum 
exstat  in  titulo  (Dittenb.  op.  cit.  I  no.  42  v.  20):  z^Q^o^ 
jtoQd  t6  'EQdKAeiav,  alterum  in  Platonis  Phaedro  (p.  227B): 

Zo).  dTdQ  Avaiag  fjVy  (bg  ioiKev,  iv  daTei, 

0aL  Nai,  TtaQ*  'EjtiKQdTei,  iv  rfjde  rfj  JtAr^aiov  tov 
'OAvfJutiov  oiKiq  rfj  MoQV/iq. 

Sequantur,  quod  attinet  ad  Boeotiam,  e  titulo  Hyam- 
polensi  haec  duo  exempla:  z^Qiov  jtari  IliaXeiq  t6  jtaQd 
T^  'EKaTOvfii(i)  jtXedQa  deKa  dvo,  yeiTcov  jtOT*  dcD  t6  *EKa- 
T6fj,fii0Vy  jtod'  iajtiQag  SevoKQdTtjg  KaAAifjid/ov  (I.  G.  IX.  1. 
87.  vs.  74  —  78.  II.  saec.  a.)  et:  (^(OQiov  scil.)  ;ror^  t<5> 
'A[vaKe]iip,  'AfJLvrtag  —  —  ».  yeiToyv  jtor*  d(b  0iAojv 
KAetJtjtov,  jto^  [iajtiQas (ibid.  vs.  26—28). 


1)  Moneo  hic  Lysiae,  qui  commemorat  tonstrinam  quandam, 
iuxta  Hermas   sitam.    (cf.  XXIII,  3  (ed.   Thalheim) :   ik-dmv  ini  r6 
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'AvaKetov,  si   recte  restituit  Dittenbergerus,    est  templum 
Castoris  et  Pollucis. 

Ad  occidentem  denique  pertinet  ille  titulus  Acrensis 
supra  commemoratus  (I.  G.  XIV.  217).  Ex  illis  difxaaiv 
duo  sita  erant  ,vjt6  t6  'AtpQodiacoV  (l.  1.  vs.  2  et  12),  duo 
alia  yVJteQ  tov  KoQeiov*  (1.  I.  vs.  6  et  8),  quintum  et  sextum 
,6jtiaio  Tod  KoQeiov*  (1.  1.  vs.  10  et  12),  septimum  yi)Jt6  t6 
KoQetov'  (1.  1.  V.  4),  octavum  ,ev  PaXad:  jtoTl  Tcbi  'AQTe- 
fiiTioM'  (1.  1.  V.  14).  Compendium  fiaAad  verisimiliter  com- 
plendum  est  in  ,paAad(fiois)',  ita,  ut  significet  in  ,balsameto'. 

Qua  e  consuetudine  designandi  fluxit  etiam  genus 
quoddam  nominum  propriorum,  quae  occurrunt  cum  aliis 
in  regionibus  Graeciae  tum  in  Boeotia.  Constant  autem 
prima  parte  e  dei  vel  deae  nomine,  altera  e  voce  yeiTO)v, 
ita,  ut  BeoyeiToyv^)  vel  Sioytrojv^)  vel  AioyiTcov^)  vel  Aixh 
yeiTos^)  vel  AioyeiTojv^)  vel  SeoyeiTos^)  nominaretur  is, 
qui  habitabat  apud  lovis  templum,  'HQoyeiTos'^)  vel  'Hqo- 
yeiTOjv^)  is,  qui  habitabat  apud  lunonis  templum,  'Adavo- 
yiTiov^)  et  AafiaTQoyiTiov^^)  ii,  qui  habitabant  iuxta  Athenae 
et  Cereris  fanum. 

Facila  est  intellectu,  cur  Graeci  veteres  hanc  desig- 
nandi  rationem  tantopere  adamaverint.    Erant  enim  templa 


1)  I.  G.  VII.  1712  V.  3. 

2)  I.  G.  VIT.  4077. 

3)  I.  G.  VIT.  3577  v.  1;  3621;  2408  v.  13;  3081  v.  8. 

4)  I.  G.  IV.  926  vs.  43,  74,  95 ;  VII.  1995 ;  218  v.  7 ;  XII.  3. 
34.  v.  15. 

5)  I.  G.  I.  Suppl.  331e  v.  8;  462d  v.   12;    II.  5.  Suppl.  768c 
Col.  III.  V.  12. 

6)  I.  G.  VII.  2140. 

7)  I.  G.  IV.  926  V.  62;  VII.  28  v.  6;  417  v.  .59. 

8)  I.  G.  XII.  3.  57. 

9)  I.  G.  VII.  2786  V.  6;  529  v.  1. 
10)  I.  G.  VII.  2775  V.  I. 


-    20    — 

deorum  aedificia  praestantissima  et  notissima  ideoque  apta, 
e  quibus  situs  domus  agrive  describeretur. 

Nec  non  idonea  erant  eadem  de  causa  aedificia  publica 
velut  prytaneum  aut  Lycium  aut  regia  aut  theatrum. 

Astypalaeae  in  insula  scimus  porticum  sitam  fuisse 
,iuxta  prytaneum'  (cf.  I.  G.  XII.  3.  170  vs.  22—23:  ijtl  rds 
aroi&s  r&s  jtaQd  ro  MQvravetov),  in  oppido  Arcesine  tem- 
plum  quoddam  ,prope  ad  Lycium'  (cf.  I.  G.  XII.  7.  1.  v.  4. 
(V.  saec.  a.):  ro  veo)  ro  jtQog  ro  Avusio),  in  oppido  Teo 
in  Asia  sito  insulam  quandam  ,prope  ad  aulam  regiam' 
(cf.  I.  G.  ed.  Boeckhius  no.  3069  vs.  22—23:  tt)v  awomiav 
r^v  XQOg  r^  paoiXelf^  rf^v  JtQ&rcQOv  odaav  MikqIvov^), 

Athenis  exstabat  templum  Nelei,  situm  yjtaQd  rd  iKQla* 
i.  e.  ,iuxta  pulpitum'  (cf.  I.  G.  I.  Suppl.  53 a  vs.  27—28), 
in  oppido  Teo  aedificium  ab  Attalo  rege  nominatum,  situm 
,prope  ad  theatrum'  (cf.  I.  G.  ed.  Boeckhius  no.  3069  v.  20: 
ro  'ArrdAetov  ro  TtQos  r^  dedrQq^),  in  urbe  Larisa  hortus 
quidam  situs  ,iuxta  proscenium'  (cf.  I.  G.  IX.  2.  522 
vs.  17—18  (III.  saec.  exeunt  aut  11.  saec.  ineunt.):  eis  tdv 
X6Qftofv  rdv  vW  &vra  Kard  ro  JtQomalfviov )*). 

Reperimus  autem  nonnullis  in  designationibus  etiam 
alia  aedificia,  quae  neque  templa  neque  aedificia  publica 
sunt.  Quod  ut  explicemus,  coniciamus  necesse  est,  haec 
aedificia  satis  nota  fuisse  et  excellentia  aliqua. 

Quod  legimus  in  titulo  quodam  Atheniensi  (I.  G.  II.  2. 

1056  vs.  6—8  (aetat.  Lycurgi):  ^Qdg  ratg ratg 

xaQd  rd  /koxoQovs  fiaAaveiov  et  in  altero  (I.  G.  11.  2.  814 
V.  33  (IV.  saec.  a.):  frdj  KeQa/tieta,  &  rf^v  Ed(pdfvrovJ, 
ofljs  yetfrovj  ro  fiaAavetov  rd  *AQfiaJro}vos,  hinc  conse- 
quitur  balnea  Diocharis  et  Aristonis  aedificia  haud  ignota 
fuisse,  ita  ut  ex  iis  designationem  facere  liceret. 

1)  Quod  hic  addimtar  verba:  n^v  nQoxtQcyv  ohcav  MiUQlvov, 
de  hoc  designandi  usu  conferas  ea,  quae  infra  exponemus. 

2)  cf.  etiam  ibid.  vs.  11 — 12:  els  td  fiiiQos  ^^  ^tQ^s  t6  MaxQw, 
Yerisimile  autem  est  agi  de  parte  horti  cuiusdam. 


i 
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Idem  valet  de  ,turri  rotunda',  quae  commemoratur  in 
titulo  Eleusinis  oppidi  (cf.  I.  G.  II.  2.  add.  834  b  I  v.  20 
(IV.  saec.  a.):  ro  dvdArjfjifia  ro  JtaQd  rov  nvQyov  rov 
arQoyyvXov), 

Talia  et  eiusdem  generis  complura  saepius  invenias. 

Hippocrates  narrat  se  aegrotos  quosdam  curasse,  qui 
habitabant  ,7taQd  ro  deQerQov'  i.  e.  ,iuxta  domum  aestivam' 
(cf.  Epid.  II  p.  660  L.). 

Satis  mira  denique  est  designatio  haec,  tradita  in 
titulo  Arcesines  oppidi  (I.  G.  XII.  7.  1.  v.  3  (V.  saec.  a.): 
^  rd>«  'HQaiioi  jtQos  ro  kolvo  oiko  rfjs  ycovias  i.  e.  ,prope 
ad  novam  domum  in  angulo  platearum  sitam'. 


*  Quas  adhuc  tractavimus  designationes,  quamvis  inter 
se  differrent,  tamen  in  eo  consentiebant,  quod  in  una 
quaque  inerat  certa  ratio  et  quae  facile  perspici  posset. 

De  quibus  mox  disseremus,  multo  implicatiores  et 
difficiliores  sunt  et  adeo  variant,  ut  nulla  nuUi  par  et 
aequalis  sit.  Ideo  haud  facile  est  dictu,  quid  iis  commune 
sit,  nisi  quod  fmes  terminantur  cum  aliis  rebus  tum 
lapidibus  terminantibus  (6qois),  fossis,  praesertim  viis 
agros  fmientibus.  Videtur  autem  plerumque  minus  id 
spectari,  ut  ager,  quis  sit,  indicetur  et  distinguatur  a 
ceteris,  quam  ut  fines  accuratissime  describantur. 

Huius  generis  exemplum,  quod,  comparatum  quidem 
cum  aliis,  satis  simplex  est,  reperimus  in  titulo  Tenio  supra 
commemorato  (1  G.  XII.  5.  872  vs.  46—47):  ro  x<^Q^ov  ro 

Ka/iovfievov   —   — ,    (bs  ^Qi^ei  fj   666 s  kvkXco,  fj 

yeiroves  IIXeiaraQxos>  'AQrvfiaxos- 

Huic  loco  paene  aequalis  est  alius  eiusdem  in- 
scriptionis   (I.  1.  vs.  17—19):    rijv  olKiav  Kal  rd  /(OQia  rd 
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iv  * EXaioiyvTi^)   ual   Tdg  iaxandg,   daai  eioiv  tcjv  /aj^«V<>v 

TovTiov  Kcu  t6  vdcjg,    olg  yeiTOveg  *AX ,  ibg 

6Qi^€i  fl  ddog  jj  in  Kcbfit]S  dyovoa  inl  to/li  jtvQyo^i  Td  iyjioudTO} 
wkvra  6oa  iMQiaTO  IlaOKpi^  JtaQd  Zifiiov,  nisi  quod  haec 
designatio  amplificatur  priore  possessore  nominato:  6oa 
ijiQiaTO  IIaoiq)C!>v  jtaQd  Zi/tiiov, 

Via  vel  potius  viis  ager  definitur  etiam  in  titulo  Chio 
(BCH  III  p.  245 III  A  vs.  29-35.  (IV.  saec.  a.):  'EydidoJ/Liev 
T^y  yfjv  Tijv  KXvTibioyv  rfjv  Jt[aTQO}U]]v  (?),  albaOfiov,  aMjy 
wat  rd  ijt6fX£v[a  Tfji  yfjji  jrdvTa,  ual  Tf\s  inaToaTijQirjS  T[d 
Mo,  doJiOTeQd  Tfjg  6doi)  Tfjg  eig  'AuTdg  q)[€Qovari/s  djt6 
T<5)v  Kammaictyvos  roi>  ' EQfjf.f][aiX€0}  icojs  rfjs  6doi>  rfjs  els 
IldQfiavTa  <p€[QOvar]Sy  JtXJr]v  Tfjs  Aayoeir^s* 

Hunc  ad  locum  adnotat  Haussoullier  (1.  1.  p.  251): 
„Des  deux  terres  Tune  fait  partie  du  patrimoine  des 
Klytides  et  n'est  pas  soumise  a  Timpot  (jtaTQCJu^v  ?  aldaofi&v): 
ils  l^  cWent  tout  entiere,  avec  ses  d^pendances.  L'autre 
est  sujette  k  I'imp6t  du  centieme  (inaToaTr^Qir]  yfj  par 
opposition  a  yfj  aidaafios):  ils  n*en  cWent  que  les  deux 
tiers,  Td  dvo,  se  r^servant  une  partie,  dont  le  nom  est 
donne,  jrAf]v  rfjs  Aayosir^s**  % 

'AuTai  est  locus  Chius,  aliunde  haud  notus,  nisi 
quod  Mvvaos  'AuTatos  commemoratur  C.  I.  G.  ed.  Boeckhius 
Add.  2214e»). 

UdQfiavra  autem  verisimile  est  oppidum  Chium  esse  *). 

Ut  quidem  videtur,  huc  spectant  etiam  ea,  quae  le- 
gimus  in  titulo  Orchomenio,  in  quo  agitur  de  assignatione 
agri  publici  (I.  G.  VII.  3170  vs.  8—12):    ifidofxov  T6ficyv 

1)  Tribus  vel  pagus  Teni  insulae. 

2)  Quomodo  hoc  nomen  interpretandum  sit,  videas  infra. 

3)  cf.  1.  1.  p.  241  annot. 

4)  cf.  1.  1.  p.  241  annot. :  Rapprocher  BaPodvnmf,  cit^  par 
Etienne  de  Byzance:  tdnos  neQi  Xiov  ....  ioiKe  d'  hnouoQiOTiKdv 
TO0  B&fiQag.  —  BaPoag  noXlxyiov  AloXidog  iyyog  Xiov. 


1 
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^l^^y ivTdv  6d6v  rdv  ijtl  Aefidb^iav ' 

Xb}TQd  Tds  IlQofiaaias^).     At   sunt   mutilatiora, 

quam  ut  certe  diiudicari  possit. 

Sed  alio  loco  eiusdem  tituli,  quamvis  et  ipso 
mutilato,  satis  certo  cognosci  potest,  determinationem  fieri 
lapidibus   fmalibus    (Sqois)^     Verba   sunt   haec    (1.  1.  vs. 

8-12):  d€VT€Qov  TOfxov  €lfX€v ^  rov  oQOv  t6v 

ijtl  t€}  xaQddQCJ  to  QiovTOS  i^  rds  Bov «ov 

iv  t6v  6qov  t6v   iv  Tf)   6dd  rf]  ijtl  Xr^Qcbviav  ijtl  ^ 

^    ^    -^    ijtl    t6v    oqov    t6v    iv    rfj    Aovaiddi^)    ojtiadev 

Ambae  designandi  rationes,  et  e  via  et  e  lapidibus, 
coniunguntur  in  iis,  quae  in  donatione  Camiri  oppidi  Rhodii 
exstant  (I.  G.  XII.  1.  736  vs.  2-9):  roii  uocvC>t  idom€ 
do}Q€dv  is  ra(pia  rds  yds  rds  iv  'Poyuvo^i  ^)  (bs  d  6d6s  d 
(piQOvaa  ii  'AyyvMas^)  els  'I^^0T€iav')  fiauos  ^Qyvdv 
€lnoai  JtivT€,  JtXdros  ^Qyvdv  d€Kai§,  (bs  6qoi  u^n^rai. 

Quibus  respondent  in  locationis  titulo  Mylasae  oppidi 
haec  (Dareste-Haussoullier,  op.  cit.  I.  no.  XIII  quater  A 
V  10):  ri]v  uaXovfiivr]v  ' AQfiOK66o}ua  ual  ri]v  ixofiivr]v 
Tavrt]S  io}S  r€  rfjs  TQofiaJUaacKfjs  6doi)  ual  (bs  rd  dQia 
jtijtnf]y€v, 

1)  cf.  Dittenbergerum  in  commentario:  Nam  hoc  nomine 
(nooBaoia  scil.)  eundem  fluvium  iiidicari,  cuius  memoria  exstat  apud 
Theophrastum  hist.  plant.  IV,  11,  8:  na^^  d  fi  HQofiaria  uaXovfiivn 
KarawiQEtai'  rovro  6'  iarl  norafids  ^eov  in  Aepabeias,  Keihus 
primus  vidit.  Qui  fluvius  a  Lebadea  orientem  versus  per  fines 
Orchomeniorum  fertur  et  in  lacum  Copatda  influit. 

2)  Dittenbergerus  suspicatur  rivum  sive  fontem  agri  Orcho- 
meniorum  esse   (cf.  commentarium). 

3)  HiUer  V.  Gaertringen  in  commentario:  „'Po/kuov  s.  PoyKiov 
idem  erit  locus,  cuius  gentilicium  est  'PoyKibas  (n.  H?)  s.  'Pvyxibas 
(a.  178),  Camirensis  agri  scilicet  pagus  sive  ctoena". 

4)  Locus  ignotus.  .  ,.x   «r 

5)  SeUvanov,  Topogr.   Rhod.   1892,  71  sq.  cont^ht    Innoxeiav 

cum  Hippotadis  Amphineorum  patra  (n.  695,  21). 
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Fossa  denique  primam  partem  agit  in  his  (1  G.  XII. 
5.  872  vs.  67—69.  (tit.  Tenius):  ro  x^giov  rd  iv  'Hga- 
nAeid^v,   iv   ^  ro  i^qcjov  iori  ro  indvo)  rc^  /ojqImv  T(!yv 

— — ,   c&^  ^^ei  6  /eijudQ^vs  6  KaraQQ^ojv  eig  rijv 

6ddv  Kard  rd  x^gia  xd  KaXXifp&vTog,  olg  yeiToveg  Kti^tmv, 
Zifjtiag. 

Flumen  et  viam  reperimus  in  alio  loco  eiusdem  tituli 
et  loco  satis  implicato  (I.  1.  vs.  31—33):  Tdg  iv  lajrrjdq) 
olfAaoidg  TirraQag,  at  eiaiv  indvo}  Tfjg  xojQag  Tfjg  ndTOj  T?jg 
jiQdg  T^  Krjjtq),   (bg   dQi^ei   fj   6d6g  i}   dvoj  dyovaa  nal  udTO) 

SKorafjidg,   olg  yeiToveg  Ala;(QO}v  Ajjju ,   jteQl 

&¥  iviKrjaev  'Ava^ixAfjg  0iAodiav  Tijv  diKTjv. 

In  verbis  ,7teQl  <5v  iviKrjaev  k,  r.  i.'  adiunctis  reco- 
agnoscimus  simile  aliquid  illis  ,6aa  ingiaTo  IlaaKpCiv  nagd 
ZifAiov'  (cf.  supra).     Quod  autem  attinet  ad  illa  ,olg  yei- 

Toveg  AlaxQojv  Arjju *  elucet  referenda  esse 

ad  proxima,  viam  sciiicet  et  flumen. 

Talia  et  eiusmodi  exempla  facile  plura  invenias.  At 
haec  sufficiant,  praeterquam  quod  attulerim  e  titulo 
Delphico  haec  (BCH  VII  p.  429  no.  VI  vs.  19—24  (II.  saec.  a.): 
Tag  legag  x^Q^S  i)ndQxeiv  t6kov  Tatg  leQatg  fi6oig  Kai  tjtTtoig 
KaTaAeAeijUfiivov  cbro  Tdg  6dod  Tdg  inl  t6  'AarvQov  dyovaag, 
di  d  6d6g  dyei   ini  t6v  IlcmaXidav  Kal  iv  t6  AaK0)ViK6v. 

dst6  Toif)  AaK€oviKoi>  — av  iv  Tdv   vdjrav  Tdv 

iv  'leQanereiai  feig  6Qd6v,  cbg  dj  6d6g  dyei  d  i§  InTtodQ^juov 
ASENIIA  ijti  t6  A 

Omnibus  e  locis,  quae  hic  commemorantur,  ne  unus 
quidem  notus  est  nisi  hippodromos  ^). 

"AawQov  est  forma  diminutiva  vocis  daTv^).  Quod 
autem  oppidulum  intellegendum  sit,  in  dubio  est. 

1)  cf.  Foucart,  1. 1.  p.  430:  La  portion  du  territoire  a  r^server 
pour  les  animaux  sacr6s  est  determinee  par  differents  points.  Un 
seul  est  connu,  Fliippodrome,  qui  etait  dans  la  plaine  de  Cirrha. 

2)  cf.  Hesychion  s.  v.  dtorueov-  TtoXiajua. 
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IlaiTtaAidrjg  nos  monet  7taurdh]v  l  e.  pollen.  Tuo 
lure  suspicari  potes,  UautaMaav  esse  agrum  vel  fundum 
vel  regionem  frumento  consitam. 

Difficillimum  autem  explicatu  est  t6  Aamjviuoy.  Mihi 
quidem  verisimillimum  videtur  cogitandum  esse  de  aedificio. 
ASEmiA  denique  litteras  Foucart  apparet  non  per- 
spexisse,  quid  significarent.  Neque  tamen  dubium  est, 
quin  legendum  sit:  «  Ssvlg  d.  Hoc  enim  nomen  Sevidog 
inditum  est  etiam  duabus  aliis  viis.  Altera  exstat  in 
agro  Mantineae  urbis,  ut  testatur  Pol.  11,  11,  alteram 
cognovimus  e  titulo  Halaesini  oppidi  Siciliensis  (cf.  I.  G. 
XIV.  352  I.  V.  15). 

Hoc  in  genere  habendae  sunt  etiam  inscriptiones 
Siciliae  et  Magnae  Graeciae,  tabulae,  quae  dicuntur 
Heracleenses,  et  titulus  quidam  Halaesae  oppidi,  ita  tamen, 
ut  nonnullis  rebus  differant. 

De  ratione  describendi  adhibita  in  titulo  Halaesino 
(I.  G.  XIV.  352;  aetat.  Roman.)  uberius  disputavit  Kaibelius 
in  commentario. 

Constat  titulus  e  partibus  duabus,  quarum  in  utraque 
qui  describuntur  agri  „maximopere",  ut  ait  Kaibelius,  „inter 
se  differunt".  „Illic",  ut  ipsius  Kaibelii  verbis  utar,  „solum 
planum  ac  ferax,  variis  arboribus  consitum,  multis  fluviis, 
rivis,  fossis  perfusum,  hic  colles,  saltus,  rupes,  turres, 
aedificia,  nec  tamen  agar  sterilis  vel  aquarum  inops;  haec 
omnia  et  si  quae  sunt  alia,  inserviunt  fmibus  observandis". 
Termini  appellantur  vocabulo  a  Romanis  accepto 
TiQjuoreg.  Fossarum  et  rivulorum  internoscuntur  varia 
genera,  ^otauoi,  partim  numeris  notati  (a  Qotauog  p'  ^ota- 
Kog  etc),  Qoeibia,  aKacpiai,  Item  olivarum  invenimus  com- 
plura  genera,  de  quibus  Kaibelius  in  commentario  haec 
dicit:  „Omnium  saepissime  pro  terminis  sunt  arbores  olivae 
et  saepe  quidem  eiusdem  agri  complures  sunt  et  in  uno 
rigore,  quod  ubique  eodem  modo  significatur  ig  rdv  ikoLav, 
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iv  d  TtQiLKov.  Itaque  in  ipsis  oleis  notae  quaedam  fuerint 
necesse  est,  fueruntque  ,arbores  notatae'.  lam  vero  in 
paginae  saltem  prioris  capitibus  omnibus  et  in  posterioris 
prioribus,  ubicumque  ab  olea  ad  oleam  fmes  deriguntur, 
ad  extremum  haec  formula  adicitur  al  iAatai  al  imye- 
ygafAfAivai  avrai  inovrai  t^  HAaQq)  TovTq),  contra  ubi  non 
sunt  oleae  pro  terminis,  deest  formula:  hinc  consequitur, 
oleas  terminales  ipsas  esse  rdg  imyeyQaju/uivas.  Ab  his 
autem  ^notatis  arboribus  distinguendae  sunt  eae,  quibus 
nota  IaI  insignita  esse  dicitur,  quae,  quoniam  non  additur, 
pertineantne  ad  ipsam  sortem  necne,  hinc  colligi  potest, 
addito  hoc  opus  non  fuisse  ipsamque  notam  quo  arbores 
pertinerent  docuisse :  conieci  notam  illam  explicandam  esse 
M6(hs)  *AfAaiaiv(i}v/\ 

Ad  haec  omnia  illustranda  affero  exempla  nonnulla: 
I.  vs.  36—45:  djtd  toO  dyQieAaiov,  iv  <J)  Ti(Qfxcov)  ual 
uaTd  TOd  ^oeidiov  ig  Tdv  iXaiav,  iv  d  Ti(Qfxo)v),  ual  ig  Tav 
ihtiav,  iv  d  TifQjuojv),  nai  ig  Tdv  iXaiav  Tav  imyeyQajujuivav 
IaI  nai  cbs  al  onacpiai  ai  naQd  Tovg  JtaaodXovs  uai  udioj 
(hg  ai  matpial  uai  oi  jrdoaaXoi  d^Qi  ig  Tdv  ouavdv  ual  iu 
rag  auavas  dv  Toi>  Toixov  uai  Cog  <5  rotxos  is  rav  OHatpidv 
uai  d)s  ai  auafiai  is  rov  Ti(Q/uova)  rov  imeQ  rds  ddoCf  uai 
dv  ras  ddod  is  rov  ri(Qjuova)  rdv  jtoH  t^  'Im)QQq  uai  djs 
rd  SQia  ro0  j^'  uAdQov.  d  auavd  uoivd  Ttori  rov  fiiaOojadjuevov 
rov  i  uAdQov.  ai  iXaTai  ai  imyeyQafifjiivai  abrai  ijtovrai 
r0  uAdQOj  Tovrqj, 

auavd  est  tentorium  rusticum;  "InvQQa  autem  fons. 

vs.  20—25:  dno  roO  dQiov  rod  fa'/  uJidQov  uard  ras 
ddoi^  ras  dyovaas  i^i  ro  Tdnavov  is  rdv  auatpidv  Tdv  jiaQd 
rdv  esfiaretTiv^)  uai  ojs  ai  aua(piai  jiaQd  Tdv  dAov  is  rdv 
iAaiav,  iv  q  ri^Qfioxv),  uai  is  ror  §otauov  uai  dv  roD  ^otauov 
iS  rdr  mv  rdv  ijti  to  Tdjtavov,  ai  iAatat  ai  imyeyQafi- 
fiivai  ahrai  ijiovrai  r<J>  Kid^<^  rovrt^, 

1)  cf.  ea,  quae  supra  dixiinus. 


Tdjcavov  aedificium  arte  munitum  esse  intellegimus  e 
versibus  52—53,  ubi  dicitur,  Tdjtavov  esse  JteQireixiafia, 

II.  vs.  63—70:  djto  rds  givos  ras  uard  ro  isQOv  rov 
'AjtoAAojvos  rots  ^«^«  ^«  x^^^^  ^"  ^*^^^  ^^  fiayeiQtuo)  vjto 
Tov  JtvQyov  iare  Jtorl  rdv  Qtva  rdv  jteAaardrav  jtori  ro 
TVQQidiov  uai  uard  rod  Qd^a  (i.  e.  Qdxit^)  0  ^"^S  «^  auaiptai 
iS  rdv  dXov  uai  is  rov  re(Qfxova)  uai  udroj  cbs  al  auacptal 
iS  rov  Ti(Qfiova)  uai  d)S  6  Te(Qficov)  uai  al  auacpiai  is  rov 
P  ^otauov  uai  uard  rov  ^otauov  is  rov  ^odv  rov  "AAataov 
uai  dv  rod  'AAaiaov  is  ro  dQtov  roO  e'  uAdQoy. 

„'PiS  fortasse  significat  supercilium",  dicit  Kaibelius 
in  commentario  ^). 

dAov  Boeckhius^)  vult  dAoja  i.  e.  aream  accipi. 

Similes  descriptiones  occurrunt  in  tabulis  quae  dicuntur 
Heracleenses  (I.  G.  XIV.  644.  645),  ubi  agri  Apollinis  et 
Dianae,  quibus  manus  attulerant  privati  homines,  reficiuntur, 
nisi  quod  hic  internoscuntur  varia  genera  viarum,  quarum 
naturam  exponere  conabimur. 

644  vs.  15 — 17:  rdv  fiev  jtQdrav  fieQida  (scil.  uare- 
rdfiofies)  djto  roj  dvrofxoj  r<S  jtdQ'  rd  'HQcpdeta  (i.  e.  Herodis 
agros)  dyovros  e^QOS  ^tori  rdv  TQtauovTdjtedov  rdv  dtd  rdjv 
iaQcHiv  x^Q^^  dyojaav,  fi&uos  de  dvojda  djto  rcov  djtoQO&v 
dxQt  is  Jtorafiov  rov  ''AutQtv. 

645.  vs.  23—25:  djto  di  r<o  ftuartdeioj  rdv  is  Jtora- 
fidv  rov  "AuiQtv  ydv  jtortyevofiivav  rdv  iv  fiiaaq)  rds  re 
iuarofjtJtido)  uai  r&s  'HQauAeias  6d6j. 

ibid.  vs.  63—67:  TerdQra  fieQis  fiduos  djto  rcD  fiuan- 
deioj  ijti  rdv  TQdcpov  rdv  jtdQ  jtorafiov,  evQOS  djto  tojv  oqcov 
T<3v  rds  rQiras  fiSQidos  i^i  rojs  oqojs  nai  ijti  rov  dvrofxov 
rov  btardfivovra  rcos  X^Q^S*  ^o^  irdfiofies  in  rcb  ftuartdeioj 
is  Jtorafidv. 


1)  cf.  Kaibelium  in  commentario. 

2)  cf.  (1  G.  ed.  Boeckhius)  no.  5594  in  commentario. 
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In  his  dvTo/uos  de  limitum  quodam  genere  dictus  esse 
videtur,  ab  dvfajr^^voj  verbo  derivatus.  Est  autem  semita, 
qua  agri  ^dissecantur". 

ftKarldeiog  est  dvrojuos  viginti  pedes  latus. 

TQianovrdjiedov  et  iuaTOfjimdov  (scil.  6d^)  apparet 
item  limites  fuisse  et  limites  triginta  et  centum  pedes  longos. 

'HQauMa  autem  (6d6s)  sine  dubio  via  publica  erat 
irelut  dicebatur  apud  Romanos  „Via  Tiburtina". 

Neque  vero  dubium  est,  quin  haec  ratio  agrorum 
finiendorum,  ut  quae  in  Magna  Graecia  et  Sicilia  occurrat, 
sumpta  sit  a  Romanis,  quos  eodem  modo  in  agris  metiendis 
usos  esse  comperimus  e  gromaticis  Latinis. 

Legimus  enim"  in  Hygini  libello,  qui  dicitur  „De 
generibus   controversiarum",    haec:    „Finis    enim    multis 

documentis  servabitur utrum  terminibus,  aut  arboribus 

notatis  aut  fossis  aut  viis  aut  rivis  aut  iugis  montium  aut 
devergiis  aquarum,  aut,  ut  solet,  vepribus,  aut  superciliis, 
aut  rigoribus  et  saepe  normalibus,  aut,  ut  comperi  aliquibus 
locis,  inter  arva  marginibus  quibusdam  tamquam  pulvinis, 
saepe  etiam  limitibus.  His  enim  fere  generibus  solent  fmes 
observari"^). 

Cum  his  consentiunt  illa,  quae  scripta  videmus  in 
Hygini  libro  „De  condicionibus  agrorum"  inscripto:  „Fines 
vero  his  signis  inter  se  dividebant,  fossis  manu  factis, 
arboribus  ante  missis,  fluminum  intervenientium  cursu, 
iugis  quoque  montium,  superciliis,  nec  non  itineribus  vel 
divergiis  aquae;  quae  aut  loci  natura  aut  sollers  procuravit 
antiquitas"  *). 

1)  cf.  Gromatt.  vett,  edd.  Blume,  Lachmami,  Rudorff  p.  126 
vs.  9sqq.  '^ 

2)  cf.  op.  cit.  p.  115.  vs.  8sqq.  Ceterum  cf.  etiam  p.  347 
vs.  l»sqq;  24sqq;  p.  400  vs.  23sqq. 
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Liceat  mihi  pauca  addere  de  ratione  quadam  desi- 
gnandi,  quae  non  est,  ut  ita  dicam,  topographica;  neque  enim 
fit  e  notis,  quas  regio  praebet,  sed  e  priore  possessore  vel 
uno  e  prioribus  possessoribus. 

Quem  agrorum  designandorum  usum  iam  saepe  ob- 
servabimus. 

Hic  quidem  sufficiat  e  permultis  titulis  unum  tantum 
afferre  Atheniensem  quendam  aetatis  Hadrianeae  (I.  G.  III. 
L  61),  in  quo  satis  clare  et  perspicue  apparet  id,  de 
quo  agimus. 

Qui  titulus  est  catalogus  fundorum  ita  institutus,  ut 
primo  loco  habeas  nomen  possessoris  casu  nominativo, 
altero  fundum  genitivo,  sequente  nomine  proprio  aut  alia 
appellatione  fundi,  tertio  descriptionem  situs. 

Quod  nobis  illustrent  exempla  nonnulla: 

A  I  vs.  11  —  13:  'Aggia  'Adi]viov  ;^(oq,  Mtjvidos  nai 
*A7toXX(jwlov  AWaXib&v  Hal  ipeiAod  *Afi(piaQdov  i.  e.  Arria, 
civis  Atheniensis,  possidebat  tres  fundos,  quorum  primus 
antea  Menidis,  alter  ApoIIonii,  tertius  Amphiarai  proprius 
fuerat. 

Quae  additur  vox  AWaMc^v,  significat,  fundos  illos 
sitos  fuisse  in  pago,  cui  nomen  erat  AWaXlbai, 

A  III.  vs.  33.34:  OdeifiovAXios  IlefiJtTslbris  MaQa§((bvios) 
XO}Q,  'EQfia^pQodeiTov  0Xvfjai  i.  e.  VibuIIius  Pemptides 
Marathonius  possidebat  fundum,  qui  antea  proprius  fuerat 
Hermaphroditi.  Qui  fundus  situs  erat  in  pago,  qui  appei- 
labatur  ^Avets^), 

1)  cf.  etiam  A  II  vs.  6-9,  24-25,  37—38,  41-43. 
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lam  ad  alteram  partem  instituti  sermonis  nos  con- 
ferimus,  quae  est  de  nominibus  propriis. 

Supra  vidimus  metalla  denominata  esse  a  diis  et 
heroibus.    Sic  invenimus  etiam  fundos  appellari. 

Quibus  in  appellationibus  aut  nomen  fundi  fluit  e 
nomine  dei  accedente  syllaba  derivativa  aut  nomen  dei 
integrum  fundo  imponitur  *)• 

In  agro  Oropi  oppidi  fundus  exstabat,  nominatus 
MrjTQ^p  (I.  G.  III.  1.  61.  A  III  V.  29)  e  magna  Matre. 

A  Cecrope  nominatum  est  KmQdneiov  (I.  G.  III.  1.  61. 
B  II  V.  39),  fundus  Atticus  in  pago  Thria  situs,  e  Theseo 
autem  OTjoeroy  (I.  G.  II.  2.  1059  v.  3),  alter  fundus  Atticus 
in  Piraeo  situs. 

Nomen  Minois  inest  in  Mivom  (I.  G.  IX.  1.  693  v.  12), 
regione  Corcyrae  insulae. 


1)  Liceat  mihi  afferre  complures  appellationes,  quae,  quamvis 
non  siiit  nomina  propria,  tamen  huc  pertinere  mihi  videntur. 
3fow<Jd>v  Kfinos  (I.  G.  II.  2.  1095)  et  eGxaxid  'OQeadcJv  (I.  G.  III.  1. 
62  V.  16)  exstabant  in  Attica,  K^nog  'HQaKMos  (Hermes  III  p.  237 
\.  2)  Thasi  in  insula.  rQaiag  aUri  (BCH  25  p.  338  v.  10),  in  Achaia 
Phthiotide  sita,  erat  aula  Cereris  sacra,  cui  rQaia  nomen  fuisse 
testatur  Hesychius  (s.  v.  rQaia).  "AXoig  'AQeiog,  area  Martis,  nomi- 
nabatiu-  ager  quidam  prope  ad  Hyettum  urbem  situs.  (I.  G.  VII.  2808a 
vs.  2»~30). 
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In  insulis  maris  Aegaei  habemus  leQcmtv  (I.  G.  XII. 
3.  343.  V.  3),  Uoatddvvv  (I.  G.  XII.  3.  345  v.  6),  'AxMtnov 
(I.  G.  XII.  3.  182  V.  2),  Kvvvei7]v  (BCH  XXX  p.  438  no. 
25  D  V.  9),  XaQioveiav  (BCH  XIV  p.  390  vs.  10-11), 
Aiov\)6iov  (ibid.  v.  8). 

ZeQdmv  et  Iloatddvtv,  fundi  Therenses  a  Serapide  et 
Neptuno  nominati,  occurrunt  in  titulo  quodam  recentissimo, 
qui  est,  ut  Kirchhoffii  verbis  utar,  ,index  a  tributorum 
exactoribus  publice  propositus' ^). 

In  eiusdem  generis  titulo  invenimus  'AxtJiJUKov,  fundum 
Astypalaeae  insulae,  ubi  constat  Achillem  cultum  fuisse 
ut  deum.  ^ 

Kwvei7]v,  pagum  Cei  insulae,  Graindorius  putat  nomen 
duxisse  ab  Apolline  Kwveiq),  quem  venerabantur  Corinthi, 
in  Attica,  Temni  in  oppido  Aeolico^). 

XaQOJveia  autem  et  Atovvaiov  erant  fundi  Apollinis 
Delii  sacri,  nominati  e  Charontide  et  Baccho  et  siti  Rhe- 
neiae  in  insula. 

XaQCJveiav  Homollius  censet  quaerendam  esse  prope 
ad  veuQonoXtv  quae  dicitur  et  inde  nomen  reperisse^). 

Atovvaiov  nomen  originem  traxit  a  fano  Bacchi  *),  velut 
AQotid7]s  (I.  G.  XII.  2.  74  V.  12),  pagus  Mytilenensis,  nomen 


1)  cf.  I.  G.  IV.  8657  commentarium. 

2)  cf.  BCH  XXX  p.  448:  Comme  le  Aiovvoiov  des  comptes 
d^liens  (BCH  XIV  p.  390  1.  7),  ce  nom  de  lieu  doit  avoir  pour 
origine  le  nom  d'une  divinite.  On  connait  le  culte  d'Apollon 
Kiyweiog  a  Corinthe,  en  Attique  et  en  Eolide,  a  Temnos.  Kvweiri 
est  probablement  un  nom  de  deme  a  rapprocher  de  ceux  de 
KiKvwa  o^  KiKwvfjs,  qui  sont  des  formes  redoublees  de  la  meme 

racine. 

3)  cf.  BCH  XIV  p.  425:  „En  continuant  on  arriverait  a  placer 
la  Charoneia  aupres  de  la  necropole,  et  le  nom  trouverait  dans  ce 
fait  meme  une  explication  naturelle". 

4)  cf.  BCH  XIV  p.  426:   „^iovvaiov  parait  avoir  pour  origine 

un  sanctuaire  de  Dionysos". 
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recepit  a  fano  Apollinis  Dromaei  0  et  Makosis  (I.  G.  XII. 
2.  74  V.  5),  locus  quidam  Lesbicus,  a  templo  Apollinis, 
qui  cognomen  MfuoEvra  habebat,  ut  quidem  testatur  Ste- 
phanus  Byzantinus  s.  v.  Makoei^'  *An6XXoyv  iv  Aiafiq)' 
Moi  6  TOMog  TO0  legod  MaXoeic;. 

Denique  ex  Asia  aifero  Ilgidmov  (BCH  IV  p.  337 
V.  25),  agrum  TraUianum. 

Quod  attinet  ad  alterum  genus  nominum,  Maassius 
de  nomine  MeAAiaaov  huc  pertinente  ita  disseruit:  „Wenn 
man  sich  an  der  Gleichheit  von  Orts-  und  Personennamen 
gestofsen  hat,  so  ist  das  ungerechtfertigt.  Nicht  zwar  nach 
beliebigen  Personen,  wohl  aber  nach  Gottern.  und  Heroen 
(seit  den  makedonischen  Konigen  auCti  nach  diesen,  dann 
aber  im  Plural)  pflegten  die  Griechen  ihre  Ortsnamen  zu 
bilden,  die  Phalanthus  in  Arkadien,  Panopeus  in  Phokis, 
Aristaeus  auf  dem  Haemus,  Euryalus  bei  Syrakus.  Eury- 
medon  hei6t  ein  pamphylischer  FIu6,  Oromedon,  „Berges- 
herr",  ein  Gigant  und  zugleich  ein  Gebirge  auf  Kos,  Tityrus 
ein  Berg  auf  Kreta,  auf  welchem  eine  G6ttin  ihren  Tempel 
besafi,  dieselbe,  welche  Minos  mit  aufdringlicher  Liebe 
verfolgt  haben  soll,  so  da6  sie  ins  Meer  sprang  und  nach 
Aegina  entfloh,  Aphaea-Diktynna"  ^). 

Talia  nomina  etiam  fundi  ferunt. 

Praeter  Mmwaov  (BCH  XXX  p.  438  no.  25  D  v.  23) 
illum,  qui  est  pagus  vel  fundus  Ceijnsuiae,  nominatus  a 
Melisso,  deo  apium,  qui  ibi  colebatur,  habemus  'AaKArjMdv 
(I.  G.  ni.  1.  61.  vs.  38—39),  fundum  Atticum,  'EQjufjv^) 
(I.  G.  XII.  3.  345  V.  14),  fundum  Therensem,  'HQauAfjv 
(I.  G.  XII.  2.  78  b  V.  2),  fundum  Mytilenensem ,  denique 
Mjuipas  (BCH  IV  337  v.  26),  agrum  prope  ad  urbem 
Trallis  situm. 


1)  cf.  Meisteram,  Studia  NicolaYtana  p.  6. 

2)  „Griechen  uiid  Semiten  auf  dem  Isthmus"  p.  62  sq. 

3)  'BQfifis  locus  exstabat  etiam  in  regione  urbis  Lati  in  Creta 
sitae  (cf.  CoUitz-Bechtel,  op.  cit.  no.  5075  D  v.  56). 
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In  his  habendus  est  etiam  'A2drj(pos  (BCH  X  p.  142  B 
V.  26),  locus  quidam  Troezenii  agri,  de  quo  dicit  MvAcovas^): 
^," AX{>i](pos  (paivetai  dri  tjro  roTtodeala  ns  rfjs  TQOiSfjvos 
ijtovojuaadetaa  ovtojs  ^  rov  vlov  roi)  Uoaeidcovos  'AA^rjcpov, 
eS  ob  uaTd  tov  Eavaaviav  (2,  30,  5)  (hvofidadr]  uai  jJ  Tqoi- 
Sf]via  yf]  * AXdrjjria^' . 

In  dubio  est,   num   huc  spectet  etiam  'Eqiv6s  (BCH 

XXX  p.  438  no.  25  D  v.  24),  locus  Cei  insulae.    'Eqcv^s 

enim   teste   Hesychio»)   aut   deus   est   aut  ficus   agrestis. 

Itaque    dicit   Graindorius ») :    „Cet    endroit    pourrait    donc 

devoir  son  nom  soit  a  un  arbre,  un  figuier  sauvage  (comp. 

iv  'EAatodvn,  a  Tenos,  Inscr.  jur.  gr.  I,  7,  c.  18  et  'EAaiods, 

deme  attique),  soit  a  un  dieu  Erinos,  qui  etait  certainement 

une  divinite  champitre  comme  rErin(is)  pater  des  Latins". 

In  titulo  Cretensi,  quo  defmiuntur  agri  Lati  et  Oluntis 

urbium,  legimus  (CoHitz-Bechtel  op.  cit.  no.5075D  vs.53— 54): 

uaTd    Tds    mcpaXds    rdv    vajtav    rdv    ifi    MiTOiS-      Apparet 

3IIT0VS  intellegendos  esse  locum  vel  regionem,  cui  nomen 

dedit   ^IiTos    heros.     Notabile    autem    est,    quod    in    hoc 

nomine  invenimus   eundem    numerum    pluralem  atque  in 

nominibus  talibus,  qualia  sunt  (PiAmjtoi,  'Adf]vai, 

Quod  iam  transimus  ad  nomina  ab  hominibus  deri- 
vata*),   etiam   in  his  duo  genera  distinguenda  sunt.    Aut 

1)  BCH  X  p.  146 1-r  26. 

2)   Cf.   S.   V.  iQiVOS'   ^€6S   fj   avHOV  dQQSV. 

3)  cf.  BCH  XXX  p.  449. 

4)  Etiam  in  Germania  moris  fuit,  ut  nomina  possessorum 
transferrentur  si  minus  ad  fundos,  at  certe  ad  domos  cf.  Grohne, 
op.  cit.  p.  38:  Zu  gleicher  Zeit  mit  den  vorher  behandelten  Haus- 
namen,  die  meist  auf  ein  naturliches  Hauskennzeichen  zunick  gehen, 
beginnt  man  auch  das  Haus  nftch  dem  Namen  des  Hausbesitzers 
zu  nennen.  Bei  den  Hausem,  die  eines  sonstigen  pragnanten  Kenn- 
zeichens  entbehren,  entwickelt  sich  der  betreffende  Name  zu  emer 
Art  von  Kennzeichen;  und  zwar  leuchtet  von  vornherem  m  dieser 
Entwicklung  durch,  da&  der  also  verwandte  Personenname  m  erster 
Linie  das  Haus  kennzeichnen  und  in  zweiter  Linie  erst  den  Besitzer 
nennen  soU. 
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enim  syllaba  derivativa  accedit  aut  nomen  hominis  inte- 
grum  transfertur  in  fundum. 

Primo  in  genere  habendi  sunt  complures  fundi  The- 
renses:  rd  TemayoQeiov  (I.  G.  XII.  3.  327  v.  10)  i.  e.  fundus 
Tisagorae,  rd  KaAAiOTgdreia  (ibid.  v.  11)  i.  e.  fundi  Calli- 
stratis,  rd  MsvdvdQia  (I.  G.  XII.  3.  344  v.  1 1)  i.  e.  fundi 
Menandri,  rd  'O^pgayoQea  (I.  G.  XII.  3.  343  v.  13)  i.  e.  fundi 
Ophragoris,  duo  fundi  Attici:  ro  OeodojQetov  (I.  G.  II.  5. 
1059  b  vs.  1—2)  i.  e.  fundus  Theodori,  et  rd  ^kaovieta 
(I.  G.  III.  1.  61.  V.  52)  i.  e.  fundi  Flavii,  tres  fundi  Asiatici, 
quorum  duo,  dyQos  NeimarQariavds  (BCH  IV.  337  v.  18) 
i.  e.  ager  Nicostratis  et  jw^<a  Ileiocoviavd  (ibid.  v.  36) 
i.  e.  fundi  Pisonis,  siti  sunt  prope  ad  urbem  Trallis,  tertius, 
nominatus  ' Areijut^riavov  (BCH  XII.  p.  207  v.  3)  i.  e.  fundus 
Atimeti,  prope  ad  Magnesiam  urbem,  denique  MauQiviavd 
(I.  G.  XII.  2.  77 d^)  i.  e.  fundi  Macrini,  prope  ad  Mytilenen 
urbem  sita. 

Interdum  apparet  fundum  nomen  prioris  possessoris 
retinuisse. 

In  titulo  Atheniensi  I.  G.  III.  1.  61  commemoratur 
fundus,  nominatus  ZrQaroyviavov  (A  II  vs.  7—8)  i.  e.  fundus 
Stratonis,  quem  possidet  Publius  Aelius  Attalus. 

Alterius  fundi,  nominati  * EAmcoviavoif  (ibid.  v.  38) 
(i.  e.  fundus  Elpionis)  possessor  est  Nymphodotus,  tertii, 
nominati  'AvrtjrarQiavod  (ibid.  A  III  v.  37)  (i.  e.  fundus 
Antipatri)  Flavius  Philotianus,  quarti,  nominati  NiyQiavod 
(ibid.  V.  45)  (i.  e.  fundus  Nigri)  lulia  Antiocha. 

Hortus  autem,  qui  nominatur  Keiovios  (ibid.  A  II  v. 
36),  proprius  est  Flavii  Dorothei,  Flavii  Philotimi,  Flaviae 
LoUiae,  Flaviae  Megistae. 

Fundi  ApoUinis  Delii  sacri,  siti  Deli  et  Rheneiae, 
partim  nomina  receperunt  a  prioribus  possessoribus. 

*Emadevela  (BCH  XIV  p.  390  v.  14),  XaQ?]rela  (ibid. 
V.  10),  Inircovela  (ibid.  vs.  9—10),  Aimcbveiov  (ibid.  v.  14), 


Icooijudxeia  (ibid.  v.  15),  Niuovxcoqos  (ibid.  v.  9)  sunt  fundi, 
quos  antea  possederant  Episthenes,  Chares,  Scito,  Lyco, 
Sosimachus,  Nicias^). 

Gens  quaedam  Phocaica,  nominata  'YAAetgy  possidebat 
agrum  'YUeiudv  (I.  G.  IX.  87  v.  36),  de  quo  dicit  Ditten- 
bergerus  (Hermes  1906  p.  202):  „Das  Adjektivum  kommt 
also  offenbar  von  'YAAevg  her.  Dafe  die  Inschrift  aus 
Hyampolis  in  Phokis  ist,  kann  ebenfaUs  keine  Bedenken 
erregen.  Denn  einmal  brauchen  die  'YAAeis,  denen  jenes 
Grundstuck  gehorte,  nicht  unbedingt  die  bekannte  dorische 
Phyle  zu  sein,  sodann  aber  ware  das  Auftreten  der  ietzteren 
bei  den  Phokeern,  die  nicht  nur  Nachbarn,  sondern  auch 
Stammverwandte  der  Dorier  der  TetrapoHs  sind,  nichts 
weniger  als  undenkbar". 

Alterum  genus  nominum,  quibus  deest  syUaba  deri- 
vativa,  invenimus  in  tribus  tituHs  recentissimis,  quorum 
primus  est  Therensis,  aUer  Astypalaeensis ,  tertius  Myti- 

lenensis. 

In  Therensi  titulo  recensentur  tres  fundi,  nominati 
Mipvcoi^  (I.  G.  XII.  3.  344  v.  3),  'QkMos  (ibid.  v.  4), 
EvQvddfias  (I.  G.  XII.  3.  345  v.  10);  in  Astypalaeensi  titulo 
occurrit  fundus  nominatus  SQdooa  (I.  G.  XII.  3.  180  v.  10); 
in  Mytilenensi  efferuntur  nomina  IIv^qIov  (I.  G.  XII.  2. 
76^3),  lejUJTQcoi^iov  (ibid.  kg),  OvtreAAiov  (I.  G.  XII.  2.  78  cj. 

NonnuUa  nomina  incerta  sunt,  quo  pertineant  Quod 
invenimus  in  insula  Thera  fundum  quendam  KaQuiveiov 
(I.  G.,XII.  3.  327  V.  10)  nominatum,  dubitare  possumus, 
utrum    inteUegendus   sit    fundus    hominis    cuiusdam,    cui 

1)  cf.  Homolle,  BCH  XTV  p.  426:  Nikovxcoqos'  Nicias  avait, 
au  rapport  de  Plutarque,  achete,  pour  le  consacrer  a  Apollon,  un 
domaine  dont  le  revenu  devait  etre  affecte  a  des  sacrifices.  On 
croit  retrouver  son  nom  altere  dans  la  denomination  de  cette  terre; 
toutefois  la  reserve  s'impose  en  raison  de  cette  alteration  meme  et 
a  cause  de  Tecart  qui  existe  entre  le  prix  de  location,  271  drachmes, 
et  le  prix  de  Tachat,  10000  dr." 
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nomen  KaQulvog  erat,  an  fundus  a  uaQulvio,  cancro  deno- 
minatus.  Nec  minus  verisimilis  videtur  haec  explicatio 
quam  illa,  si  quidem  consideramus  \AnTaKiM  (1.  G.  IX.  2. 
301  V.  11),  in  agro  oppidi  Triccae  sitam.  Quod  nomen 
derivatum  est  ab  doTaK(i>  velut  ^imlg  a  ^d}K(i>,  'AoTaKog 
autem  species  cancri  est. 

Talia  nomina,  ab  animalibus  orta,  satis  crebra  sunt. 

AeovTlfi  (scil.  /cci^a;  (BCH  XII  p.  207  vs.  36.  45.  59), 
ad  Magnesiam^  sita,  est  fundus  ,leoninus'. 

Aayoeifiv  (BCH  III  p.  245  v.  35)  (a  Aa/w,  lepore),  in 
insula  Chio  sitam,  Germanice  reddiderim  ,Hasenland', 
Aayivdmn:(yv  (Collitz-Bechtel  op.  cit.  no.  5075  v.  67)  autem, 
ad  Latum  urbem  Creticam  situm,  significare  putaverim 
,Hasenfels'.  Prima  enim  pars  nominis  derivata  est  a  stirpe 
Xayivo',  significante  ,leporinum',  altera  ab  eadem  stirpe 
jwTo-y  quam  reperimus  in  METaXXanvT(i)  (1.  1.  v.  68),  loco 
Latensi. 

Quam  stirpem  coniecerim  eandem  radicem  continere, 
quae  est  in  voce  iwvTa,  ita,  ut  radix  mrv-  modo  suffixo  -o, 
modo  suffixo  -va  coniungatur.  nvTva  autem,  quam  habe- 
mus  e.  c.  in  nomine  Cretico  'leQajwwas^  valebat  apud 
Cretlcos  ,saxum',  ut  testatur  Hesychius  (cf.  s.  v.  nvrva). 

KoQaKiag  (BCH  XIV  p.  3901  v.  12)  (a  uoQaKi,  corvo), 
fundum  Apollinis  Delii  sacrum,  declarare  locum,  quo  corvi 
se  colligere  solebant,  putat  Homollius.     lure  enim  nobis 


1)  Intellige  Magnesiam  ad  Maeandrum  sitam. 

2)  cf.  etiam  ea,  qnae  dicit  Grasbergenis  op.  cit.  p.  139  de 
^leQctsHmfi^:  „Falsch  ist  die  tJbersetzimg  mittelst  „Heiligenflasche" 
oder  „Pfannenberg"  bei  PB;  schon  Chishnll  und  Eckhel  nahmen 
kretisches  jtvvto  zu  nitQa,  nicht  etwa  zu  jrvrivr)  =  Weinflasche; 
ebensowenig  findet  neuerdings  F.  Meunier  1.  c.  p.  254  not.  die  von 
PB.  zitierten  Etymologieen  zu  ITvTva  annehmbar,  wohl  aber  die  von 
iTrvTva,  Jivdva,  vieux  mot  dorien  pour  7t€TQ(}'.^ 
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suspicari  licere  corvos  in  insula  Delo  creberrimos  fuisse 
quoniam  corvorum  venatoribus  praemium  expensum  sit '). 
Ab  equo  nomina  receperunt  'Ijiiraaia  (Collitz-Bechtel 
op.  cit.  no.  5075  v.  59)   et  'I^TcdrQa  (ibid.  vs.  51-52)    in 
reeione  Lati  sitae.    Eodem  loco  habendae  sunt  h^ias  (I.  G. 
III    1    61  B  I  vs.  22—23),   in   Attica  sita,   'iTtTtofUyros  (scil. 
xoTios)  (I    G.  Vll.  2808  a  v.  24),  in  agro  Hyettensi  situs, 
'iKnonia  (1.  G.  XII.  1.  736  v.  6),  in  regione  Camin  oppidi 
Rhodii  sita,  'I^mKii  (BCH  IV  p.  337  v.  49),  fundus  Trallianus. 
Quorum  nominum   quid   unum  quidque  significaverit, 
haud  semper  certo  perspici  potest.     Attamen  coniecenm, 
'Injtaalav   locum   fuisse,    ubi  in  equitando  se   exercebant, 
'Inndyoav^)  autem  -  constat  enim  ex  InTt-  et  dyeg-  radicibus  - 
locum,  in  quem  equites  convenerunt. 

'Ijmds  est  nomen  eiusdem  formae  atque  'EXXds. 
'IjrTropoTos  denique,    iam    apud    Homerum    usitatum 
epithetum,  is  locus  intellegendus  est,  qui  equos  nutnt. 

Velut  'Imrotioros  erat  locus,  qui  equos  nutriebat,  sic 
Svd,pvas  (Collitz-Bechtel,  op.  cit.  no.  5075  v.  63),  ad  Latum 
sitas  putaverim  locum,  ubi  multae  sues  educabantur. 
Apparet  enim  hoc  nomen  continere  radices  av  et  d(pv-, 
quarum  haec  ,uberem',  illa  ,suem'  significat 

Similem  notionem  inesse  etiam  in  IvMvlq  (Collitz- 
Bechtel  op.  cit.  no.  5075  v.  66),  quae  eadem  in  regione 
sita  erat  ac  Ivdqivai,  probabile  mihi  videtur. 

Ortum  enim  est  nomen  Ivovlas  e  radice  avojv-,  si- 

gnificante  haram. 

A  porcello,  ygvUci)  nomen  recepit  rQvmrj  (BCH  Xll 
p.  207  vs.  45.  59),  ager  ad  Magnesiam  ^)  ^itus^  Indidem 
originem  traxit,  ut  quidem  videtur,  FqvMov  (BCH  XXIX 
p.  424  no.  140  B  V.  4),  pagus  vel  regio  insulae  Deli.    Ne 

1)  cf.  1.  1.  p.  428  sq.  et  429  annot.  2. 

2)  cf.  'InnayQetas  Lacedaemonios. 

3)  Intellige  Magnesiam  ad  Maeandrum  sitam. 
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offenderis  in  k  simplici,  quoniam  porcellus  Attice  yQx^koo,, 
lion  yQvkkog  dicaturO-  Dialectus  autem  Attica  iam  quinto 
a.  Chr.  n.  saeculo  magnam  vim  habet  ad  lonicam  \ 

Eodem  modo  ac  TQvkmv  a  yQvAq),  derivatum  est 
0ioK£ioy  (BCH  XXX  p.  435  no.  25  vs.  16—17),  pagus  vel 
regio  Cei  insulae,  a  (pcbuq).  ^cjhov  autem  Hesychius  nos 
docet  idem  significare  quod  .(pcoKaiva,  Ktjros  Oakdaaiot' 
5juoim^  d£k(pM^). 

Quae  omnia  nomina  ostendunt  syllabam  derivativam. 
Ad  Hyettum  autem  oppidum  Boeoticum  exstabat  locus 
quidam  nominatus  IH-  (I.  G.  VII.  2808  v.  9^. 

Dubium  est,  utrum  hoc  nomen  fluxerit  ex  ubertate 
suum  an  e  forma  soH.  Probabilior  videtur  iila  sententia, 
si  quidem  meminimus  locum  lov  situm  fuisse  in  regione 
oppidi  Hyetti,  quae  suum  uberrima  fuisse  videtur.  Nomen 
Hyetti  enim  dicit  Grasbergerus  *)  significare  „Schweinau, 
Schweinhagen,  Schweinfurt",  non  „Regenstadt",  utStephanus 
Byzantinus  vult^). 

Ceterum  saepius  evenit,  ut  nomen  animalis  immutatum 
i.  e.  sine  syllaba  derivativa  fundo  imponeretur. 

'AkoiTihaov  (I.  G.  XII.  3.  345  v.  13)  nominabatur  fundus 
Therensis,  'Aeros  (I.  G.  IIL  1.  62  v.  17)  fundus  Atticus 
yTiQos  '^^  Kogvo}dak(ti'  (ibid.  v.   18)  situs. 

KdvdaQog  (I.  G.  XII.  3.  349  v.  9),  fundus  Therensis, 
a  cantharo,  quem  Aegyptii  pro  deo  venerabantur,  appellatus 

1)  cf.  Phryn.  in  Bekk.  An.  p.  33,  2. 

2)  cf.  Thumb,  Handbuch  der  griechischen  Dialekte  §  310. 

3)  cf.  s.  V.  fpomos, 

4)  cl  Dittenbergenim  in  commentario :  „Neque  hoc  vocabulo  des- 
cribitur  fundi  natura,  quod  antea  factum  est  vocibus  x^^e^ov  owpM- 
Qiov  (cf.  V.  24  x^Q^ov  djimeXiKdv),  sed  significatiir  proprio  nomine 
ea  regio  agri  Hyettiorum,  in  qua  iUe  fundus  situs  erat.  Huic 
regioni  nomen  Ztg  fuisse  videtur". 

5)  op.  cit.  p.  101. 

6)  cf.  s.  V.  'Yr)TT6s' 
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esse  videatur.  "  Eadem  enim  aetate,  qua  scriptus  est  titulus 
occurrit  alio  in  titulo  Therensi  nomen  ZsQimlov  ).    Unde 
elucet,  iUo  tempore  Therae  deos  Aegyptios  cultos  esse 

E  cantharo  nomen  traxit  etiam  tribus  quaedam  Stra- 
toniceae  urbis,  si  quidem  in  iis,  quae  legjmus  m  trtdo 
recentissimo  illius  urbis  (BCH  XI  p.  25  vs.  7-8)^  „^ayias 
«oTroD   <Parlov  Ao^X6evs  KavOa,(o.V' ,   Kavdaglu. 

tribum  designat'). 

Denique  nomen  Ko>..Aqov  (BCH  XII  p.  207  vs.  39. 
49  65)  quod  inditum  est  fundo  ad  Magnesiam  s.to,  huc 
soectare  videtur.  Probaverim  enim  ea,  quae  d.cunt  Cousm 
erDeschamps  (1.  1.  p.  218):  „Kor^  est  peut-6tre,  avec 
la  suppression  de  l'aspiration,  analogue  i  nom  (coquille) 
et  a  son  diminutif  M)yxaQiov\ 

Nomina  ab  animalibus  derivata  sequantur  a  piantis 

derivata '). 

S  «f  r^^uae  dicunt  Diehl  et  Cousin  1.  1.  p.  34:  JTaviJaetov 

ie,/raison  cette  indicatio-st  a^^^^^^  seu  e.en    ^- deux  c^^ 
p'ocf  T^Piit.ptre  un  second  nom,  et  nous  dvuiw   *«,  h 
Serl1tratonic.e;  mais  dans  les  exe-P^;  -logues,  ce  «om 
««t  nlace  avant  et  non  apres  lu  mention  du  bourg. 

'^  sTEtiam  in  Germania  agri  et  domus  saepe  ex  arbonbus  de- 

3)  btoam  '"  "«  ^         ,    .,    ^en  altesten  Hausnamen- 

nommabantur  cf.  Grohne,  op.  cit.  p.  *  ^     Grundstttcks, 

bUdungen  gehOren  Benennmjgen  nach  Kennze.che»>  d^s  ^^ 

auf  dem  das  «aus  «*«••*•  i**"tr6^oder  weil  sie  einzeln  auf 
entweder  -«8«»  •^'^^/ff  «^^f^^ffendt^Haus  den  Namen  gegeben 
ren'"~^ie"'£ltrr:ehen  wir  ^  <ien  ^^XS, 
Sien,  die  zum  Teil  ganz  «leichen  U..prungs  -«1.^-^ -J^^^t 
oft  charakteristische  Baume  gewahlt  ^«rden^  ««V 
Eige..tumsbezirk  umgrenzten^Gema^^^^^^^ 

?S33~e  T:\VeUeT  biS:mrV;.gera.  ze  chrumben  s1«den 
Jtgera  b  dem  boumgarten  1  jugerum.  ze  hasen  b.rboume  X^ 
gefum;   Ub.   der   Stadt  Basel  III:  jugera  zem  Wmterbome.    1299. 
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E  voce  dxegdos  i.  e.  spina  nomina  traxerunt 

'A;^€Qddfjs  (1.  G.  XII.  2.  74  v.  18),  pagus  agri  Myti- 
lenensis,  cognominatus  6  /ueyag, 

'AxsQddeis  (Collitz-Bechtel,  op.  cit.  5075  D  vs.  61—62), 
locus  ad  Latum  urbem  Creticam  situs,  et 

'AxQadodg  (=  'AxeQdods)  (I.  G.  III.  1.  61.  A III  v.  45), 
fundus  Atticus  in  pago  lonidarum  situs. 

Eodem  modo  atque  'A^Qadods  formati  sunt 

*EAaioi>s  (I.  G.  XII.  5.  872  passim)  (ab  Ualq,  arbore 
oliva),  pagus  insulae  Teni, 

'Eq€ikoDs  (Corp.  inscr.  Prienens.  no.  363  vs.  18—19) 
(ab  iQ€lKr),  erica),  collis  in  agro  Prienensi  situs, 

Ixoivoi^s  (a  (ixol^^y  iunco),  regio  vel  fundus  Piraei 
(1.  G.  11.  2.  1059  V.  12)  et  locus  ad  Epidaurum  situs  (I.  G. 
IV.  926  vs.  23—24),  denique 

Zxivoi^s  (BCH  VI  p.  26  no.  18  v.  217)  (a  6xlv(i>,  len- 
tisco),  regio  Deliaca,  postremo 

AQvodoaa  (Corp.  inscr.  Prienens.  37  v.  53)  (a  dQvt 
quercu),  ager  Prienensis. 

A  axivq)  denominata  est  etiam  Ix^voHqis  sive  Ix^vovqis 
(I.  G.  IX.  1.  693  V.  22)  in  Creta  sita,  quod  quidem  attinet 
ad  primam  partem  nominis.  Alteram  partem  reperimus 
in  voce  dx^^ovQis.  quam  Hesychius  (s.  v.)  tradit  ,gregem 
apud  Tarentinos'  ostendere  {^Ttoijuvrj  ns  JtaQd  TaQavrlvois*). 
Apertum  autem  videtur  legendum  esse  ,noifivf]Tis  naQd 
TaQavrivois'  i.  e.  ,pascuum  apud  Tarentinos'. 

Quae  syllaba  -ovQiSy  quo  pertineat,  non  liquet. 

Eodem  modo  ac  MaQadow  (a  /iiaQd^q),  feniculo)  for- 
mati  sunt  n^QOiKcjr  (I.  G.  III.  1.61.  AIH  v.  39),  II€qi6t€qi(1)v 
(Collitz-Bechtel  op.  cit.  no.  5075  v.  64),  ^Afin^Xoyy  (BCH 
IV  337  v.  48). 

dimidium  juger  ob  dem  Nussbdme.  1299.  in  loco  dicto  zem  Kungs 
birbome  1295.  —  Frankfurt  Ub.  J.  N.  495./ 1284.  vincas  in  Hohenstad 
dictas  zume  Destboume.  —  Baden  (Aargau)  Ub.  II  1456.  von  eine 
schupos  ze  Nussbomen. 
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neQmKibv,  fundus  Atticus,  nomen  invenit  e  neQamotg, 
Quae  auctore  Hesychio  (cf.  s.  v.  neQama)  nuces  sunt, 

neQiaxeQmv,  locus  Creticus  ad  Latum  urbem  situs, 

e  jrsQiareQlq),  herba  columbaria, 

'AfineAon;  fundus  Asiaticus  ad  urbem  Tralhs  situs, 

ex  dfordAcj},  vite.  ^   ,    , .      n   r    iv   o 

Syllabam  -cov  ostendit  etiam  0vZia6(ov  (I.  O.  IX.  z. 
205  V  12)  fundus  Melitaeensis,  quod  nomen  fluxit  sme 
dubio  e  voce  (pvMa,  significante  speciem  quandam  oleae. 
Littera  6  quidem  unde  invaserit,  dubium  est. 

Neque  etiam  ^vXcv%ela  (I.  G.  XII.  1.  58  v.  3),  regio 
ad  Arcesinen  urbem  sita,  facilis  est  exphcatu,  quod  attmet 
ad  alteram  partem  nominis.  Prima  pars  eandem  vocem 
(pvXla  continere  videtur,  quae  inest  in  nomme  4>vXcad(ovo<:. 
'OQYerov  (I.  G.  IX.  2.  no.  521  v.  26),  locum  ad  Lansam 
situm  du'plici  modo  interpretari  possumus.  Cohaeret  enim 
hoc  nomen  aut  cum  voce  6qxl^.  significante  specjem  quan- 
dam  oleae»),  aut  cum  voce  6qxos,  designante,  ut  Hesychn  ) 
verbis  utar,  ,aTl%ov  d^neXm".  Erat  igitur  •Oqxstos  locus 
vel  regio,  ubi  aut  oleae  aut  vites  colebantur. 

Idem    suffixum,    quod    'Oe/ero^.    ostend.t    BaXavetov 
(1.  G.  XII.  5.  872  passim)  (a  /Sa/dv^,  glande),  pagus  m- 

Q||1<|£k  I^Pfll 

Suffixo  -toc  formata  sunt  KvTraQlaoiov  (BCH  IV  337 
V.  27),  KvvdQca  (I.  G.   III.    1.  61.  AIIl  v.  30),  Ma^wlm 

(I.  G.  'iX.  2.  234  v.  3 '). 

KvjiaQiaoiov  (a  nvJtaQlaa<i,,  cupresso)  erat  ager  irai- 

KvvdQta  (a  KvvdQq).   carduo^)   erant  fundus  Atticus 
in  pago  Anacaea  situs. 

1)  cf.  Plin.  26,  10,  62. 

%  Nomen  T^vvlov  (I.  G.  IV.  926  v.  13),   indi^im   monti  in 
agro  Epidauri  oppidi  sito,  designare  videtur  locum  fulmme  ictum. 
4)  cf.  Hesychium  s.  v.  uvvaQos- 


w.f 
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MnHovAm,  regio  ad  Pharsalum  sita,  fluxere  e  voce 
f,ilHi0v,  significante  papaver,  littera  io  Thessalico  more 
mutato  in  ov  % 

Suffixum  -ioc;  {-ia,  -eov)  inest  in  nominibus  AovaKiag 
(l.  G.  XIL  5.  872'passim),   'PoMas  (BCH  IV.  337  v.  42), 

JomK^a  (a  ddmKi,  harundine)  erat  pagus  insulae  Teni, 

'Fobia  (a  §66(^,  rosa)  ager  Trallianus; 

KevxQmt  (a  k^//^<^,  milio)  sitae  erant  ad  Mytilenas. 

A  ^iyXQ^  et  ipse  originem  traxit  KsyxQ^^S  (BCH 
Vm  p  346A  V.  1),  nisi  quod  fmitur  syllaba  -evs,  velut 
miQaiBvq.  lam  huc  pertinet  UQivsvg  (1. 1.  v.  20),  derivatus 
1  MQhi^.  ilice.  Erant  autem  siti  KeyxQBvs  et  HQivevs  in 
agro  urbis  Erythrarum. 

Velut  Teyeang  a  Te/^*?,  sic  BarivaTig  (Corp.  inscr. 
Prienens.  no.  37  v.  45),  regio  Prienensis,  orta  est  e  voce 
fidnvog,  'IvT],  'ivov,  nomine  adiectivo,  derivato  a  pdrq),  rubo. 

Denique  M>/Iok%  (L  G.  IX.  1.  693  v.  4),  locus  Cre- 
ticus,  nomen  cepisse  videtur  e  /laid/»,  malva.  Nam  Cretici 
scribebant  k  pro  /*).  Quisquis  autem  oifendit  in  littera 
o  pro  a  substituta,  meminerit,  in  dialecto  Cretica  occurrere 
etiam  djroyQoqov,  djroyQdipovm  (=  ditdyQaipov,  djroyQdipovaiX 
dpXoJtla,  dpAoJtis  (=  dpAafilf].  dfiJiafies)  similiaque  *). 

Restat,  ut  commemorem  Zvmvolav  (I.  G.  IV.  926 
V.  26)  (a  ohiii>,  fico),  locum  ad  Epidaurum  situm,  KoQviArav 
(ibid.  V.  8)  (a  k6qv(^,  murto  spinosa),  montem  eadem  in 
regione  situm,  KQoneidda  (1  G.  IX.  2.  521  v.  34)  (a  kq6k(^, 


1)  cf.  Thumb,  Handbiich  der  griechischen  Dialekte  §  245, 6. 

2)  KoUa  (BCH  IV.  337  v.  27),  ager  Trallianus,  quid  valeat,  nescio. 

3)  cf.  Thumb,  op.  cit.  §  441,  8a:  „Die  epichorische  Schrift 
Kretas  besitzt  kein  Zeichen  fflr  x  »1«^  9y  sondern  schreibt  daftir 
K  und  jr". 

4)  cf.  Thumb,  op.  cit.  §  141,  1. 
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croco),  locum  Larisensem,  qui   nos   admonet   de  KQouli,. 

Neque  vero  semper  plantarum   nominibus   suffixum 
adiungitur.     Persaepe  etiam   immutata  fundis  mduntur  ) 
Hoc  modo  fundus  Therensis   nominatus   est  ^om^ 

(I.  G.  XU.  3.  344  V.  17)  (a  .poM-,  Vf^f^''^^^^^.^'^Z 
W'vo.  (I.  G.  III.  1.  61.  AII  vs.  4-5.  19-20)    a^»'"" 
alv<,,  moro),  pagus  insulae  Tem  'Uruviios  (I.  G.  XII.  5.  872 
passim)  (ab  iaulvdt^,  hyacmtho). 

Nomen  EXaravov  (a  :r^rd.«>,  platano)  ferunt  duo 
fundi,  quorum  alter  situs  erat  ad  opp.dum  0^"  >";,  (»•  ^- 
IX   1.  61.  vs.  28-29),   alter   ad   urbem   Tralhs  (BCH  IV. 

337  V   35  0- 

Tres  alii  fundi  Tralliani  erant  Ad,pvn  (a  bdq,vr,,  laurea), 
Mveol>ni  (a  ^vQOlvxi,  murto),  Je»5  (a  ^e-t  quercu)  (l.  1. 

vs  46—47). 

In  Creta  invenimus  Kv&ipov  (Collitz-Bechtel  op.  ct. 
„o.  5075  V.  57),  AlyvQov  (ibid.  v.  65)  iia^-  (Dareste- 
HaussouUier  op.  cit.  III.  XIX.  D.  II.  v.  2). 

aJ  r^  ^  V    7-   tA  iv  'P<mnvs)   et   ^yrfiS  (Aid.  vs.  24-25. 
p.  436  no.  25  v    7^   ra  *     derivatum,  significat  pagum 

Td  ifi  ^nyn^S)-    Hoc  nomen,  a  myv  •  .^ 

urbis  Carthaeae,   iUud  autem  Graindonus   (1.  1.  p.  447)   <uc« 
valere  quod  ^^  i.  e.  locum  virgultxs  opertum. 

^     ,  «;<-  «  ft.  Vnn  den  Hausnamen  der  ubngen 

2)  «^«'"^^^er  hef^ordurch  dLrehlen  der  Praposition. 

Stadte  stechen  d,e  ^ehier  tervor  durcn  o  flbertragen. 

Der  Name  des  Baumes  ist  ohne  Weiteres  aui^       «chreinsurk. - 

.    ^.  A  .  rain   Tvlia  domus  aue  dicitur  1205—14  scnreinsurK.. 

cf.etaamp.4:  C»ln.  iy'"*;.*'°'""°!l        n.iPllen  II   -  Birbdm,  domus 
Bosenbaum,  domus  que  dicitair  1238.    Quellen  11. 

cum  area  vocato  1284  ebd.  III.  .  .    .  ^ 

%\  cf  JTAdTovor,  urbem  in  planitie  oppidi  Halmyn  sitam,  et 
3)  «-."^*^"'^  '     p„_„ethi  (cf  Wace,  Skiathos  und  Skopelos, 
!m  T?19^T  ^"^    ElXfim  Distriki  von  Glossa  (auf  Pepa- 
X   eXop?-Mer  einst  ^cht  ^^^^^^-  ^'^  ^-'"^- 
und  gut  mit  Iteben  und  Obstbaumen  bepflanzt  i.t  ). 


W.f 
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KvdifOi^  (a  kvrUffr),  carduo  fullonio)  et  AtyvQos  (ab 
aiyeigq),  populo  nigra)  erant  loca  in  agro  urbis  Lati  sita, 
ndAa  (a  jrd/»,  poUine)  ad  urbem  Gortynam  exstabat. 

Tertius  locus  Latensis,  ''Agag  (1.  1.  v.  63)  nominatus, 
niifn  huc  spectet,  incertum  est,  quamvis  nos  admoneat  de 
voce  dgaKog,  quae  sonat  cicerculam  0-  Attamen  proba- 
bilius  videtur,  eandem  radicem  dQaH-  inesse  in  hoc  nomine, 
quam  continent  *Aga§os  et  'Agd^rjg,  'Aga^os  erat  nomen 
promunturii  Peloponnesiaci  ^,  'Agd^r^s  non  modo  nomen 
fluviorum  complurium  ^,  sed  etiam  cognomen  Penei.  Et 
'Aga^og  autem  et  *AQd§r}s  orti  sunt  ex  aquarum  sono,  ut 
de  'AQd^ii  quidem  testatur  Stephanus  Byzantinus  s.  v. 
'AQd^rjS'  oihojs  <>  nrjveids  inaXetro  in  rod  dgd^aL 

In  vocabuHs  masculini  generis,  quae  nominativo  casu 
fmiuntur  litt.  « %  habendi  esse  videntur  6  (Pdya  (I.  G.  IV. 
926  V.  19)  et  o  Alymvga  (ibid.  vs.  20—21),  montes  in 
agro  urbis  Epidauri  siti,  quorum  hic  nomen  traxit  ex 
aiymvQi^,  tritico  caprino,  ille  e  fpriy^i^,  quercu. 

Interdum  nomen  plantae  numero  plurali  exstat: 
'Pdiiivm  (BCH  XIV  p.  390  I.  v.  8)  (a  m^vq),  sente)  et 
^oivtnes  (ibid.  v.  13)  (a  (polviHi,  palma),  fundi  Apollinis 
Delii  sacri. 

Hic  sequantur  KoHKoAoyos  (I.  G.  XII.  3.  345  b  v.  2), 
OiaeSsia  (1  G.  XII.  2.  74  vs.  2—3),  KAaOTavods  (BCH  IV 
337  V.  37),  Mo6xoTOfxeai  (I.  G.  IX.  1.  61  v.  29). 

1)  cf.  Hesychium  s.  v.  dQaum. 

2)  cf.  Plin.  Nat.  Hist.  IV.  12.  56. 

3)  cf.  Strab.  11  p.  501  et  527;  15  p.  729;  Xen.  Anab.  1,  4; 
Hdt  1,  202.  3,  36.  4,  11  et  40. 

4)  cf.  Brugmann,  Griechische  Grammatik  §  251  A  1 :  „Die 
Genitive  meg.  'AQa(aSy  ambrak.  UQOHXei^as,  thess.  NiKias  lassen 
auch  fiir  diese  Dialekte  nominativisch  gebrauchte  Namenformen 
auf  -5  erschliefien".    Thumb,  op.  cit.  §  2117,  1  et  246,  2. 
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KoHHoUyo,^,  fundus  Therensis,  quomodo  interpre. 
tandus  sit,  haud  dubium  est.  Designatur  enim  fundus,  m 
quo  bacae  leguntur,  kohkoi  Xeyovxai. 

OloeSeia,  fundus  Mytilenensis,  monet  de  stirpe  oloo^, 
quam  habemus  in  verbo  oioo^at,  et  de  voce  Seia,  signiti- 
cante  far.  Quod  si  recte  coniecimus,  Olae^eia  accipienda 
est  ager,  in  quo  far  colitur. 

KAaoravoOs,  fundus  Trallianus,  cohaerere  videtur  cum 
verbo  kMco,  quod  usurpatur  de  surculis  defnngendis. 

Eadem  vis,  quam  habet  KAaaravods.  inest  in  lloa/oro- 
^acs.  fundo  Daulensi.  Prima  enim  pars  huius  nominis 
continet  vocem  f^dazos.  quae  demonstrat  surculum,  altera 
radicem  r./.-  (vel  ro^-),  quae  occurrit  in  verbo  refivo). 
MooxoTOfxeat  igitur  sunt  fundus,  in  quo  surcuh  secantur. 
E  surculis  nomen  invenisse  potest  etiam  Sakeos 
(•ov?)  (BCH  XXXII  p.  83  no.  21  v.  10),  fundus  vel  pagus 
insulae  Myconi,  si  quidem  derivandus  est  a  voce  ^aUos. 
quae  valet  surculum.  Si  minus,  at  certe  ortus  est  e  radice 
daX-  et  significat  ,florentem^  '       , 

Quod  si  ita  se  habeat,  comparem  BaXiov  cum  Exhi- 
dfioiv  (BCH  III  p.  233  V.  17),  regione  vel  pago  insulae 
Cihii  EdKdQ:tq>  (BCH  IV  p.  337  v.  38),  fundo  Tralhano, 
0vTaMq  (BCH  XIV  p.  390  I  v.  14),  fundo  Dehaco. 

Evddas  coniecerim  cohaerere  cum  voce  edadr)s'), 
EhcaQKos  autem  et  ^vTaXla  erant  fundi  fructibus  uberes  et 
fertiles,  ut  e  nominibus  elucet. 

Nomen  satis  mirum  et  quod  videatur  pnmo  aspectu 
inexplicabile  sunt  Mdybra  (I.  G.  XII.  2.  76  b  v.  9),  fundus 
Mytilenensis.  Attamen  de  origine  hums  nommis  coniec- 
turam  fecerim.     Mihi  enim  videntur  Mdydta  eadem  esse 

luiThoc  nomine  similis  notio  inesse  videtur  atque  in  nomine 
^Paradies"  cf.  Grohne  op.  cit  p.  32:  „Aber  auch  als  Flurname  be- 
KCKnet  uns  ^Paradies"  nicht  selten  -  offenbar  als  Bezeichnung  fur 
ein  besonders  sonniges,  fruchtbares  mid  liebliches  Fleckchen  Erde  . 
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.  quae  Mayidia,  accentu  more  Lesbio  retracto  et  e  litt.  elisa. 
Muyldia  sunt  panes;  indicat  igitur  nomen  Maydiow,  panes 
in  illo  fundo  coctos  esse.  Quam  sententiam  confirmare 
videtur,  quod  in  agro  urbis  Stratoniceae  tribus  exstabat 
nominata  Mayides  (BCH  XI  p.  27  no.  38  v.  3  ^. 

A  parte  plane  diversa  repetita  sunt  nomina  e  colore 
et  e  qualitate  soli  tracta. 

Propter  colorem  nigrum  nominabantur  fundus  Asty- 
palaeensis  Kvaviai  (I.  G.  XII.  3.  180  v.  5),  fundus  vel 
pagus  Therensis  MeAaimi  (I.  G.  XII.  3.  330  v.  34),  locus 
insulae  Chii  MiXaim  *Akti)  (BCH  III  p.  234  vs.  22—23), 
cum  Aeimii  ufbfo]  (BCH  IV  337  v.  41)  et  AevKOjrdTga  (ibid. 
V.  12),  agri  Tralliani,  et  AevKi]  dKTf)  (I.  G.  XII.  2.  79  a 
vs.  6—7),  fundus  Mytilenensis,  essent  colore  candido. 

Colorem  candidum  indicare  videtur  etiam  nomen 
Avxvtov  (BCH  XII  p.  207  vs.  40.  50.  66.),  quod  ferebat 
fundus  ad  Magnesiam  *)  situs. 

Qualitas  soli  designatur  nominibus  velut  sunt  Imvosis 
(Collitz-Bechtel,  op.-cit.  5075 D  v.  63)  et  'AAjuvQig  (I.  G.  II. 
2.  1059  vs.  2—3).  'AA/uvQig  enim,  regio  quaedam  ad 
Piraeum  sita,  proficiscitur  a  voce  dAiuvQdg  i.  e.  salsus, 
Imvoeis,  locus  quidam  in  agro  Latensi  situs,  a  voce  amvog, 
significante  lapidem  aluminosum. 

Terram  saxosam  monstrant  nomina  nivQas  (I.  G.  III. 
1.  62  A III  V.  34),  neTQsevTos  (BCH  XII  p.  207  vs.  37,  47, 
63),  ^sAAetdos  (1.  G.  III.  I.  62  A III  v.  34). 

IliTQa^)  erat  fundus  Atticus  in  pago  Paeoniorum  situs, 
IhtQiees^  ager  ad  Magnesiam  *)  situs;    ^eAAetg  denique, 

1)  Sed  cf.  etiam  ea,  quae  supra  diximus  de  hac  inscriptione 
(p.  W  annot.  2). 

2)  Intellige  Magnesiam  ad  Maeandnun  sitam. 

3)  cf.  etiam  nirQav,  vicum  Corinthiacum  (Hdt.  5,  92i3;  I.  G.  IV 
926  vs.  22—23). 

4)  Pro  ,nexQrieis'  cf.  Thumb,  op.  cit.  §  311,  7,  c. 

5)  Intellige  Magnesiam  ad  Maeandrum  sitam. 
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fundus  Atticus  in  pago  Philaidorum  situs,  idem  valet  quod 
(peAAevg,  de  quo  supra  egimus  0- 

In  regione  palustri  siti  erant  fundus  Creticus,  nomi- 
natus  'EAeia  (cf.  Dittenberger ,  op.  cit.  II.  no.  929  v.  38), 
et  fundus  quidam  Apollinis  Delii  sacer,  nominatus  Aifxvai 
(BCH  XIV  p.  3901  V.  7). 

Aeijucbv  (BCH  XIV  p.  3901  v.  11),  et  ipse  Deli  situs, 
designat,  ut  Homollii  verbis  utar,  ,un  endroit  humide  et 
herbu,  une  prairie*. 

Regionem  aquosam  declarare  videtur  etiam  nomen 
Creticum  Ilaxvvdfxov  (Collitz-Bechtel,  op.  cit.  no.  5075  v.  57). 
Prima  enim  pars  huius  nominis  signi^cat  ,uberem'  {ptaxvv\ 
altera  fluxit  e  radice  m-,  quae  exstat  in  voce  vdfia, 

Facile  induci  potes,  ut  huc  etiam  Evgvvia  (I.  G.  IX. 
2.  205  V.  5),  locum  Melitaeensem,  referas,  putans,  alteram 
partem  huius  nominis  cohaerere  cum  verbo  gsry.  Attamen 
si  hoc  conicere  veHs,  explicare  non  potes  v  htt.,  unde  in- 
vaserit.    Neque  enim  radix  verbi  gerv  v  litt.  continet. 

Neque  etiam  KaAAiogaoos  (CoHitz-Bechtel,  op.  cit.  no. 
5075  vs.  67—68)  Latensis  huc  spectat,  quamvis  putes  hoc 
nomen  per  metathesin  ortum  esse  e  KaAAiQodoci). 

Immo  vero  id  mihi  probatur,  quod  coniecit  Papeius  % 
KaAAioQaaov  esse  locum,  unde  ocuHs  iucundus  prospectus 
se  praebet,  praesertim  cum  saepius  inveniamus  nomina 
taHs  vel  simiHs  notionis,  nomina  dico  taHa,  quaHa  sunt 
"Anoxpis  (I.  G.  XII.  3.  344  v.  14),  'Anoxpidtv  (I.  G.  XII.  3. 
343  V.  4),  BAe7to)v  (BCH  IV  337  v.  43).    Constant  autem 

1)  Hic  non  omiserim  Kkeirva  (BCH  XXX  p.  436  no.  25  v.  40) 
et  MeydX(^uQov  (ibid.  p.  438  no.  25  vs.  33.  34),  loca  ad  urbem  Car- 
thaeam  sita.  KXeiTvg  quid  significet,  comperimus  ex  Et.  Magn. 
(p.  519,  46):  „(6  fiev  'Anicov)  ro  uaxoiq^eQes  rcbv  Mtov,  dfieivov  de 
rd  dnoKklfiaTa  ual  ^l^/ovra  tcjv  dQiov''.  MeydAouQOS  (-ov?)  mtem 
formatus  esse  videtur  e  voce  jiiiyas  et  radice  quadam,  affini  voci  duQia, 
quae  valet  montem  confragosum  (cf.  Graindorium  1.  1.  p.  449). 

2)  „Griechische  Eigennamen"  s.  v. 


m 
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'i4»ov«c  et  'Ajroii^dir,  fundi  Therenses,  aperte  e  praepo- 
sitione  dji:6  et  e  radice  dip-,  quam  habemus  in  bipo^iai,  et 
intelligenda  sunt  loca  edita,  despectum  praebentia. 

Eodem  modo  interpretatus  sim  nomen  BkEJiovTog. 
WMwiiW  —  nominabatur  autem  sic  fundus  TraUianus  — 
significare  videtur  locum,  unde  longe  cerni  potest. 

Dein  hic  affero  nomen  ^AnQag  A^Aov  (BCH  XIV  p. 
3901  V.  13),  quod  proprium  erat  fundo  Apollinis  Delii, 
denique  duos  fundos  Trallianos,  Bovvop  (BCH  IV  337  v.  48) 
et  'YjreQfioAip'  (ibid.  v.  18),  postremo  duos  fundos  Therenses, 
nominatos  T'  djidvio  (I.  G.  XII.  3.  346  v.  4)  et  'Oqos  (I.  G. 
XII.  3.  344  V.  7). 

Quid  sibi  velint  "Akqq  Af]Aos  et  T'  djtdvo)  (=  rd  ijtdv(x}\ 
per  se  intellegitur.  Bowov  et  'Oqos  fundos  apparet  nomina 
inde  accepisse,  quod  in  colle  et  monte  siti  erant.  'YjtegpoXy^ 
autem  in  summo  iugo  montis  exstabat. 

luojteXov  (I.  G.  XII.  3.  343  v.  7),  nomen  fundi  The- 
rensis,  sic  intellexerim,  ut  G.  Curtius  0  vult,  qui  suspicatur, 
inesse  radicem  mEJt',  quam  habemus  in  vocabulo  ouijtxo- 
jnm,  mojtidy  ita,  ut  OKdjteAog  significet  ,speculam'.  Neque 
tamen  taceo  Grasbergerum  longe  aliam  coniecturam  fecisse 
de  huius  nominis  origine.  Putat  enim  iKOJteAov  affinem 
esse  nominibus  talibus,  qualia  sunt  iKoAAig,  iKoAeirag 
Aotpog,  quibus  adiecerim  luoAAelav  (I.  G.  IV.  926  v.  16), 
locum  ad  Epidaurum  situm. 

Sin  recte  se  habent,  quae  coniecit  G.  Curtius,  cum 
iKOJtiAfi)  comparanda  sunt  Ovqiov  dvco  (I.  G.  XII.  3.  345 
v.  11)  et  OvQdfipiv  (I.  G.  XII.  3.  344  v.  12),  fundi  Therenses. 

OvQiov  dvco  enim  est  ,custodia  superior'  ^),  OdQdjufiiv 
(=  OvQdjupiov)  autem  et  ipsum  radicem  o^q-  continere 
videtur  in  parte  prima,  cum  altera  pars  forma  deminutiva 


1)  „Grnndz(ige  der  Gr.  Et."  5.  Aufl.  S.  168. 

2)  cf.  Hesychium  s.  v.  d^oF. 
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vocis  diLiPri  esse  videatur.    'Af^Pv  autem  idem  valet  quod 
dfipojv,    quem    ,jtQooavdpa6iv   rcov   dQO)v*   esse   nos   docet 

Hesychius  ^). 

Ceterum  Ovqiov  fundus  munitus  fuisse  videtur  velut 
<PQo(,Qia  (I.  G.  III.  1.  61.  Alll  vs.  22-^23),  fundus  Atticus 
in  pago  Aphidna  situs,  et  Telxsa  (I.  G.  XII.  2.  76 c  v.  3), 
fundus  Mytilenensis.  Morem  muniendi  fundos  pervagatum 
fuisse,  vel  inde  colligi  potest,  quod  crebro  occurrunt  nomma 
IlvQyoVy  IIvQyloVy  HvQyibiov,  EvQyojv. 

Nomen  nvQyov  habebant  duo  fundi  Attici,  quorum 
alter  situs  erat  in  pago  Pellene  (1.  G.  III.  1.  61.  A  II  v  30), 
alter  in  pago  Thorico  (ibid.  vs.  41-^42),  et  fundus  Myti- 
lenensis  (I.  G.  XII.  2.  76  g  v.  3). 

Fundus  Mytilenensis  erat  etiam  nvQyiov  (I.  G.  XII. 

2.  79b  V.  9). 

nvQyidiov  appellabantur  duo  fundi  Attici  siti  m  pagis 
Atene  (I.  G.  III.  1.  61.  A III  vs.  43-44)  et  Gargetto  (ibid. 

AI  V.  15). 

Quin  etiam  TetQajtvQyiav  fundum  exstitisse  m  pago 
Atene  comperimus  ex  eodem  titulo  (1.  l.  Alll  v.  44). 

UvrQOi  (BCH  XIV  p.  3901  v.  7)  denique  erant  unus 
e  fundis  Apollinis  Delii  sacris. 

Velut  omnes  hi  fundi  nomina  inde  acceperunt,  quod 
turri  vel  turribus  instructi  erant,  sic  UvQafxis  (I.  G.  III.  1. 
61  AI  V  16)  et  lTi]Ari  (ibid.  All  vs.  37-38)  inde,  quod 
pyramis  et  columna  in  iis  exstructae  erant.  lam  dignus 
est  qui  commemoretur  hoc  loco,  fundus  quidam  Trallianus, 
nominatus  KaAv^ia  (BCH  IV  337  v.  28),  quia  umbracuhs 
instructus  erat,  ut  videtur. 

Ut  redeamus  ad  nomina  situm  fundi  indicantia,  lam 
habemus  M6vavAiv  (BCH  IV  337  v.  29)  MovoiKov  {x\n± 
V    40)    Mi6av  (I.  G.  XII.  3.  343  v.  2),  Meooyia  (I.  G.  Xll. 


1)  cf.  s.  V.  djuficyveS' 
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3.  345  V.  12),  M^aov  dyQdv  (I.  G.  XII.  2.  78  b  v.  3),  Tqi6- 
doTov  (I.  G.  XII.  2.  76i  V.  1),  Bdgiov  (1.  G.  XII.  3.  180  v.  7), 
'Yjtoxdgia  (I.  G.  XII.  2.  76  d  v.  7). 

Mioa  et  Meaoyia  *),  fundi  Therenses,  et  Miaos  dyQdg, 
fiindus  M)rtilenensis,  explicatione  non  egent. 

MdvavAig  et  MdvomoSf  fundi  Tralliani,  ostendere  vi- 
dentur  solitudinem  loci. 

TQiodoTos,  fundus  Mytilenensis,  in  trivio  situs  erat; 
'Ym/dQta*)  autem,  et  ipsa  Mytilenensia,  apparet  ,vjt&  r<J> 
fX^Q0*  exstitisse.  Qui  xoqos  accipiendus  est  locus,  ubi 
saltabatur. 

BdQiov^)  denique,  in  insula  Astypalaea  situm,  erat 
fundus  ,septentrionalis'. 

Denique  huc  spectant  tres  fundi  Apollinis  Delii, 
noQdpios  (BCH  XIV  p.  3901  v.  6),  ndvoQjuos  (ibid.  v.  9), 
'IjmddQOjuos  (ibid.  v.  11). 

JIoQdfjLds,  in  insula  Rheneia  situs,  nomen  inde  traxit, 
quod,  ut  Homollii*)  ipsius  verbis  utar,  situs  erat  ,sur  un 
bras  de  mer  ^troit  en  un  lieu,  ou  se  faisait  le  passage, 
soit  de  Rh^n^e  k  D^Ios,  c'est-^-dire  sur  la  c6te  orientale 
de  Rh^n^e,   soit  d'une  partie  de  Rhenee  dans  une  autre'. 

ndvoQ/aav  opinari  licet  in  ora  orientali  insulae  Rheneiae 
exstitisse.  IlavdQfxov  nomen  enim  salum  orientale  Rheneiae 
habuisse  videtur^);  prope  autem  fundum  eodem  nomine 
inditum  situm  fuisse  suspicari  cogimur. 

1)  =  Meadyeia, 

2)  Moneo  hic  Pausaniae  (3,  22,  10)  *Yne^/Liarov  (scil.  x^^Qtov)^ 
m  urbe  Asopo  situm,  quod  Maassius  vult  in  'YneQTeAeal^yi^  mutari 
cf.  Neue  Jahrb.  XIV  (1911)  ^Aphrodite  und  die  M.  Pelagia",  p.  460 
annot  2:  „Ebenso  bei  Pausanias  ein  Ort  'Yne^Aealov  (-arov  Hss.), 
,der  jenseits  der  Telea'.  TeXia  ist  EhegSttin  (Hera,  Wide,  Lak. 
Kulte  S.  2&)".  cf.  etiam  JlaQauvnaQiaoiovs  (Paus.  3,  22,  9),  urbis 
Asopi  incolas,  qui  habitabant  ^aQd,  rrp^  KvTiaQiaaiav^. 

8)  =  BdQeiov, 

4)  L  1.  p.  424. 

5)  cf.  Homolle  L  L  p.  425. 


iiill 
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'IjtjrddQoiiiov  denique  apparet  eo  loco  Deli  insulae 
situm  fuisse,  quo  cursu  equestri  certabatur  ^). 

Quae  omnia  nomina,  quomodo  interpretanda  sint, 
perspici  potest.  Quid  autem  sibi  volunt  I^xaarriQla  (L  G. 
IIL  1.  62  V.  17),  fundus  Atticus,  motov  (BCH  XII  p.  207 
V.  38),  fundus  in  agro  urbis  Magnesiae  situs,  Mrjxavri 
(L  G.  XII.  3.  349  V.  3),  fundus  Therensis? 

Quamvis  enim  sciamus,  quid  sit  a/aaTrjQia,  quid 
jiAorov,  quid  mavr),  nullo  modo  indagari  potest,  cur  illi 
fundi  nomina  acceperint  a  arjaOTrjQlq  i.  e.  fune  et  a  JtMq> 
i.  e.  nave  et  a  mayfj  i.  e.  machina. 

Neque  minus  difficilia  explicatu  sunt  KQaTi^Taiov  (I.  G. 
XII  3.  348  V.  5),  noAtTinri  (I.  G.  XII.  3.  343  v.  12),  Aed- 
paTov  (ibid.  V.  11),  XQvasMdtv  (I.  G.  XII.  3.  344  v.  16), 
* AveiioipdJitv  (ibid.  V.  5),  fundi  Therenses,  et  Kafitvriri 
(BCH  III  p.  233  V.  20),  fundus  vel  pagus  Chius,  quamvis, 
quibus  e  vocibus  fluxerint,  satis  facile  cognosci  possit. 

KQaTrjTatov  enim,  noAtTiKrj,  Ka/utvrjrj  derivanda  sunt 
a  vocibus  uQaTetv,  jtoAirrjSy  Kdjiitvos.  AedpaTov  prima  parte 
continere  videtur  vocem  Ma  i.  e.  Ma,  cum  altera  pars 
cohaerere  videatur  cum  verbo  PaLvco. 

XQvaemtv^)  denique  constat  e  vocibus  XQ^a^s  et 
iXdbtov,  quae  est  forma  deminutiva  vocis  iMa  i.  e.  oliva, 
postremo  * AvefiocpaMov  prima  quidem  pars  nota  est. 

Plane  autem  obscura  sunt  'IkvIov  (I.  G.  XII.  3.  344 
V.  6),  'Ayf^rQtdTrjs  (ibid.  v.  9),  *EXvT(b  (ibid.  v.  13),  Ats- 
HdvTtv  (I.  G.  XII.  3.  345  V.  8),  let^opdXiov  (I.  G.  XII.  3.  348 
v  8),  fundi  Therenses,  BoXoi^s  (I.  G-  XII.  3.  180  v.  4), 
BdQQos  (1.  G.  XII.  3.  182  V.  3),  fundi  Astypalaeenses, 
Aoq>lTts  (BCH  III  p.  231  II  A  v.  9),  ^Avblvri  (ibid.  p.  244k 
IIL  A  V.  1 1),  fundi  vel  pagi  insulae  Chii,  ^oUri  (BCH 
XXIX  p.  434  no.  143  v.  4),   UdaatQos  {-ov?)   (BCH  XIV 

1)  cf.  HomoUe  1.  1.  p.  427. 

2)  =  XQvaeXddiov, 
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p.  391.  I.  V.  29),  fundi  Deliaci,  KtjOKcbQa  (Dareste-Haus- 
soullier,  op.  cit.  III.  XIX.  D.  II  v.  1),  fundus  vel  pagus  ad 
Gortynam  situs,  laAa/udm  (Cauer,  Delectus  *  no.  263  vs. 
3—4),  fundus  vel  pagus  Eleus,  leAAavvg  (I.  G.  IV.  926 
V.  4),  EddQya  (ibid.  v.  25),  loca  Epidauria,  nrexai  (Dareste- 
Haussoullier,  op.  cit.  I.  IX.  v.  2),  regio  Eretrica. 

Imprimis  in  Creta  et  Asia  invenimus  satis  magnum 
numerum  nominum  inexplicabilium.  Ut  omittam  AoQddwag 
(Dittenb.  op.  cit.  II.  no.  929  v.  60),  MoAAov  (ibid.  v.  61), 
^ArQC^tva  (ibid.  v.  64),  loca  ad  oppidum  Itanen  sita,  hic 
aiferenda  sunt  ea  nomina,  quae  reperiuntur  in  titulo  illo 
Latensi  supra  commemorato  (Collitz-Bechtel,  op.  cit.  no. 
5075  D),  nomina  dico  talia,  qualia  sunt  Oivd^agov  (1. 1.  v.  56), 
ZioQdoa  (1.  1.  v.  61),  KoQdioUa  (1.  I.  v.  67),  'Ejradeis  (I.  |. 
v.  66),  AlQ€J€(b  (1.  1.  v.  71),  *AQZsAdQ;^a  (1.  1.  v.  72)  AarrdAa 
(1.  1.  V.  64),  'Andiuas  (1.  1.  v.  69),  qui  erat,  ut  Strabonis  0 
verbis  utar,  .duQa  dvo  juaarovg  i;^ovaa «)  uai  vAtji^  7roAAi]v% 
'Anifios,  qui  fortasse  interpretandus  est  ,terra  inculta',  si 
quidem  Suidam  ^)  sequimur,  qui  tradit  .dHifiov'  idem  valere 
quod  MsQdjtevTov',  denique  KvQrdQjta^os  {-ov?)  (1.  1.  v.  62), 
davdQjta§os  {-ov?)  (1.  1.  v.  65). 

Ad  haec  nomina  Cretica  accedunt  Asiatica  haec: 
TdQa^mos  (-ov?)  (Dareste-Haussoullier,  op.  cit.  II.  2.  XXV  D 
V.  18),  Kdroi  (Dittenb.  op.  cit.  I.  11.  v.  16),  KevaQog  {-ov?) 
(ibid.  V.  18),  nowojuodoi  (ibid.  v.  21),  Kdaaios  {-ov?)  (ibid. 
V.  34),  2:dQavaos  {-ov?)  (ibid.  v.  39),  'QajTQdowos  {-ov?) 
(ibid.  v.  43),   fundi   vel   pagi    Halicarnassenses,    postremo 


1)  XIV.  6.  2. 

2)  cf.  Aauias  fiaodovs  (I-  G.  XIV.  217.  v.  4)  in  agro  Acrensi 
sitos.  MaG^og  est  vox  dorica  pro  Attica  voce  ^iacxos  vel  fxa^os. 
Lamia  autem  erat  virgo  Libyca,  quam  luppiter  amore  inflammatus 
e  libya  in  Italiam  traduxerat.  AafUas  f^ao^oi  igitur  intelligendi 
sunt  duo  coUes,  habentes  formam  mammarum  feminearum. 

3)  s.  y.  dmfios- 


'  OQdovdovojKoi  (Dareste-Haussoullier,  op.  cit.  II.  XIII  quater 
A  V.  8),  fundus  in  agro  oppidi  Mylasae  situs. 

Periculum  non  est,  ne  erremus,  conicientes  illorum 
nominum  Creticorum  et  Asiaticorum  nonnulla  esse  barbara. 
Hoc  certo  dici  potest  de  illis  quidem  nominibus,  quae 
formata  sunt  suffixis  -vd-  et  -aa,  vocali  qualibet  anteeunte  ^. 

In  his  habenda  sunt  nomina  velut  * Qv^ojaavaaos 
{-ov?)  (Dittenb.  op.  cit.  I.  11.  v.  26),  Odaaaos  (ibid.  v.  20), 
KvoyQiaais  (ibid.  vs.  8—9),  fundi  vel  pagi  Halicarnassenses, 
IlQVfiviTiaaa  (Collitz-Bechtel,  op.  cit.  no.  5075  v.  76),  Biv- 
uaaos  (ibid.  v.  52),  IlafAxpvQiaaos  (ibid.  vs.  65—66),  Xafi- 
PQiTQaaos  (ibid.  v.  63),  loca  Latensia,  fortasse  etiam  Ka- 
Qdvdai  (I.  G.  IX.  2.  205  v.  12),  ager  ad  oppidum  Meliteam  situs. 

Barbara  esse  videntur  etiam  nomina  complurium 
fundorum  Trallianorum:  Ko^dvara  (BCH  IV  336  v.  11), 
liava  (ibid.  v.  12),  TQdQa  (ibid.  v.  19),  MdvvaQa  (ibid. 
V.  22),  "AQaQa  (ibid.  v.  24),  ndQKaAAot  (ibid.  v.  21),  "Oq- 
fitjAa  (ibid.  V.  30),  'QAaatja  (ibid.  v.  37),  KaQi^a  (ibid.  v.  38). 

1)  cf.  Grasberger,  op.  cit.  p.  294  sq. 
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Vita. 


Natus  sum  Gualtherus  Knackstedt  in  vico  Bodelschwingh 
a.  d.  XVII.  Kal.  Febr.  a.  1888  patre  Ottone,  matre  Maria  e  gente 
Len/mann.  Fidem  profiteor  evangelicam.  Civis  Borussus  sum.  Primis 
litterarum  elementis  in  schola  publica  Bodelschwinghensi  instractus 
ab  anno  1897  ad  annum  1898  gymnasium  Tremoniense,  deinde 
gymnasium  Bochumense  frequentavi.  Vere  anni  1905  maturitatis 
quod  dicitur  testimonium  adeptus  studiis  philologicis  et  germanicis 
operam  navavi  in  academia  Marpurgensi  per  quattuor  semestria. 
Dein  Monachii  et  Bonnae  singula  semestria  versatus  ad  almam 
matrem  Philippinam  redii.  Hic  vere  a.  1911  examen  quod  dicitur 
publicum  superavi.  Marpurgi  versatus  iam  unum  semestre,  usque 
ad  promotionis  diem  seminario  paedagogico  gymnasii  Tremoniensis, 
quod  vocatur  urbanum,  inteifui.  Examen  rigorosum  superavi  Idibus 
Maiis  anni  1912. 

Docuerunt  me  viri  doctissimi  hi :  Birt,  Cohen,  Crusius,  Dyroff, 
Elster,  Furtwaengler,  Kalbfleisch,  v.  d.  Leyen,  Lipps,  Maass,  Marx, 
Schulz,  V.  Sybel,  Thiele,  Thumb,  Vogt,  Wrede.  Ad  proseminarium 
philologicum  me  admiserant  Birt,  Maass,  Thiele.  Seminarii  philologici 
benignitate  Birtii  et  Kalbfleischii  per  duo  semestria  sodalis  fui. 
Proseminario  Germanico  ut  interessem,  permiserant  Elster,  Vogt, 
Wrede.  Seminarii  Germanici  sodalis  fui  benignitate  Vogtii  (per  duo 
semestria). 

Quibus  viris  doctissimis  omnibus  gratias  ago  magnas,  imprimis 
vero  gratiam  summam  semper  habebo  Emesto  Maass,  qui  ad  hanc 
materiam  tractandam  me  invitaverit  et  opera  consilioque  maxime 
adiuverit. 


v^ 


